
 

 

SMLOUVA O DÍLO 

Číslo smlouvy objednatele: 28ZA-003589 

Číslo smlouvy zhotovitele: 23NA00079 

Název související veřejné zakázky: Dl Oprava kanalizace havarijní stav středové 

kanalizace v km 194,8-195 vpravo 

Tato Smlouva o dílo byla sepsána mezi následujícími smluvními stranami: 

Ředitelství silnic a dálnic CR 

se sídlem. 

IČO, DIČ: 

bankovní spojení: 

zastoupeno: 

kontaktní osoba ve věcech smluvních: 

tel.: 

email: 

kontaktní osoba ve věcech technických: 

tel.  

email: (dále jen 

„objednatel”) a název: 

se sídlem: 

IČO, DIČ: bankovní 

spojení: 

zastoupen:  

kontaktní osoba ve věcech smluvních: 

kontaktní osoba ve věcech technických: 

 

ČNB, č, ú. 20001-15937031/0710 

Vojtěch Salajka, vedoucí SSÚD 6 

Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 

65993390, CZ65993390 

 

Vojtěch Salajka 

+420 954 936 101 

 

 

Petr Měřínský 

+420 954 936 106 

 

ENVIROX s.r.o. 

Roháčova 145/14, Praha 3 , 130 00 

24824968, CZ24824968  

Komerční banka43-8846360217 /  0710 

Patrik Stecha, jednatel společnosti 

Patrik Stecha, tel.: 734 231 944, 

pstecha@envirox.eu Bc-Jiří 

Hájek, tel.: 608 400 036, 

jhajek@envirox.eu 

(dále jen „dodavatel” nebo „zhotovitel"") 

(dále společně jen „smluvní strany”, jednotlivě jako „smluvní strana”) 

Protože si objednatel přeje, aby stavba Dl Oprava kanalizace - havarijní stav středové kanalizace v 

km 194,8-195 vpravo, Evidenční číslo (ISPROFIN/ISPROFOND) 500 115 0009 byla realizována 

dodavatelem/zhotovitelem a přijal dodavatelovu/zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení 

této stavby a na odstranění všech vad na za cenu ve výši 676.127,60 Kč bez DPH, kalkulovanou 

takto  



 

 

Název stavby Přijatá smluvní částka 

bez DPH v Kč 
DPH v Kč Přijatá smluvní částka 

včetně DPH v Kč 

 (a) (b) DPH z částky 

(a) 
 

Dl Oprava 

kanalizace 

havarijní stav 

středové 

kanalizace v km 

194,8-195 

vpravo 

676.127,60 Kč 123.926,80 Kč 800.054,40 Kč 

kterážto byla spočtena na základě závazných položkových cen dle oceněného soupisu prací (výkazu 

výměr), dohodli se objednatel a dodavatel/zhotovitel takto: 

 
V této Smlouvě o dílo budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim připisován zadávacími 

podmínkami veřejné zakázky na stavební práce s názvem Dl Oprava kanalizace havarijní stav 

středové kanalizace v km 194,8-195 vpravo, číslo veřejné zakázky 28ZA-003589 a Smluvními 

podmínkami pro stavby menšího rozsahu — Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro 

stavby menšího rozsahu - Zvláštní podmínky (dále rovněž „Smluvní podmínky”)• 

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy1. 

a) Smlouva o dílo 

b) Dopis o přijetí nabídky (Oznámení o výběru dodavatele)2 

c) Příloha a Oceněný soupis prací - výkaz výměr 

d) Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu — Obecné podmínky 3 

e) Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu — Zvláštní podmínky4 

f) Technická specifikace 5 

g) Výkresy6 - nepoužije se 

 

 
Pozn. pro dodavatele: Součásti obsahu Smlouvy uvedené pod písm. (a), (c) a (h) musí být součástí nabídky 

dodavatele. 
2 Z povahy tohoto dokumentu bude předloženo až vybraným dodavatelem před podpisem Smlouvy. 

Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve 

znění zveřejněném na profilu zadavatele, není předkládána dodavatelem jako součást nabídky. 4 Tato 

příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění 

zveřejněném na profilu zadavatele, není předkládána dodavatelem jako součást nabídky. 5 Tato příloha 

Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění 

zveřejněném na profilu zadavatele, není předkládána dodavatelem jako součást nabídky. 
6 Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění 

zveřejněném na profilu zadavatele, není předkládána dodavatelem jako součást nabídky. 

h) Formuláře a ostatní dokumenty, které zahrnují: 

Smlouva o zpracování osobních údajů (vzor) 



 

 

Vzhledem k platbám, které má objednatel uhradit dodavateli/zhotoviteli tak, jak je zde uvedeno, se 

dodavatel/zhotovitel tímto zavazuje objednateli, že provede a dokončí stavbu a odstraní na ní 

všechny vady v souladu s ustanoveními Smlouvy. 

Objednatel se tímto zavazuje zaplatit dodavateli/zhotoviteli vzhledem k provedení a dokončení stavby 

a odstranění vad na ní cenu díla v době a způsobem předepsaným ve Smlouvě. 

Dodavatel/zhotovitel tímto poskytuje souhlas s jejím uveřejněním v registru smluv zřízeným 

zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 

smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o registru smluv”), 

přičemž bere na vědomí, že uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí objednatel. Do registru 

smluv bude vložen elektronický obraz textového obsahu Smlouvy v otevřeném a strojově čitelném 

formátu a rovněž metadata Smlouvy. 

Dodavatel/zhotovitel bere na vědomí a výslovně souhlasí, že Smlouva bude uveřejněna v registru 

smluv bez ohledu na skutečnost, zda spadá pod některou z výjimek z povinnosti uveřejnění 

stanovenou v zákoně o registru smluv. V rámci Smlouvy nebudou uveřejněny informace stanovené 

v Š 3 odst. I zákona o registru smluv námi označené před podpisem Smlouvy. 

Případné spory mezi smluvními stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky 

v souladu s obecně závaznými předpisy České republiky. 

Pokud se na jakoukoliv část plnění poskytovanou dodavatelem/zhotovitelem vztahuje nařízení 

GDPR (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27, dubna 2016 0 ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o 

zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů)), je dodavatel/zhotovitel 

povinen zajistit plnění svých povinností v nařízení GDPR stanovených. V případě, kdy bude 

dodavatel/zhotovitel v kterémkoliv okamžiku plnění svých smluvních povinností zpracovatelem 

osobních údajů poskytnutých objednatelem nebo získaných pro objednatele, je povinen na tuto 

skutečnost objednatele upozornit a bezodkladně (vždy však před zahájením zpracování osobních 

údajů) s ním uzavřít smlouvu o zpracování osobních údajů. Smlouvu dle předcházející věty je dále 

dodavatel/zhotovitel s objednatelem povinen uzavřít vždy, když jej k tomu objednatel písemně 

vyzve. Přílohu této Smlouvy tvoří nezávazný vzor Smlouvy o zpracování osobních údajů, který je 

možné pro výše uvedené účely použít, přičemž výsledné znění Smlouvy o zpracování osobních 

údajů bude vždy stanoveno dohodou Smluvních stran tak, aby byla zachována konformita s 

nařízením GDPR a případně dalšími dotčenými obecně závaznými právními předpisy. 

Dodavatel/zhotovitel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto 

Smlouvou zajistit dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak pracovněprávních 

(odměňování, pracovní doba, doba odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisů 

týkajících se oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákona 

č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a Zákoníku práce, a to vůči všem 

osobám, které se na plnění Smlouvy podílejí (a bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny 

dodavatelem/zhotovitelem či jeho poddodavateli). Dodavatel/zhotovitel se také zavazuje zajistit, že 

všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny 

Dodavatelem/zhotovitelem či jeho poddodavateli), jsou vedeny v příslušných registrech, jako například 

v registru pojištěnců ČSSZ, a mají příslušná povolení k pobytu v ČR. Dodavatel/zhotovitel je dále 

povinen zajistit, že všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou 

činnosti prováděny dodavatelem/zhotovitelem Či jeho poddodavateli) budou proškoleny z problematiky 

BOZP a  že jsou vybaveny osobními ochrannými pracovními prostředky dle účinné legislativy, je-li 



 

 

používání osobních ochranných pracovních prostředků s ohledem na předmět Smlouvy vyžadováno. V 

případě, že dodavatel/zhotovitel (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného dle tohoto článku 

Smlouvy orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku, správního deliktu či 

jiného obdobného protiprávního jednání, je dodavatel/zhotovitel povinen přijmout nápravná opatření a 

o těchto, včetně jejich realizace, písemně informovat Objednatele, a to v přiměřené lhůtě stanovené po 

dohodě s Objednatelem. Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud dodavatel/zhotovitel 

nebo jeho poddodavatel bude orgánem veřejné moci uznán pravomocně vinným ze spáchání přestupku 

či správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, v řízení dle tohoto článku Smlouvy. 

Dodavatel/zhotovitel musí po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 

sjednat a dodržovat srovnatelné smluvní podmínky v oblasti rozdělení rizika a smluvních pokut se 

svými poddodavateli s ohledem na charakter, rozsah a cenu plnění poddodavatele, jako jsou 

sjednané v této Smlouvě. 

Dodavatel/zhotovitel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto 

Smlouvou zajistit dodržování právních předpisů z oblasti práva životního prostředí, jež naplňuje 

cíle environmentální politiky související se změnou klimatu, využíváním zdrojů a udržitelnou 

spotřebou a výrobou, především zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění 

pozdějších předpisů a zákona č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů. 

Zhotovitel tak musí přijmout veškerá opatření, která po něm lze rozumně požadovat, aby chránil 

životní prostředí a omezil škody způsobené znečištěním, hlukem a jinými jeho činnostmi a musí 

zajistit, aby emise, půdní znečistění a odpadní vody z jeho činnosti nepřesáhly hodnoty stanovené 

příslušnými právními předpisy. 

V případě, že dodavatel/zhotovitel (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného orgánem 

veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či jiného závažného protiprávního 

jednání v oblasti práva životního prostředí, je dodavatel/zhotovitel povinen: 

a) o této skutečnosti nejpozději do 7 pracovních dnů písemně informovat Objednatele, 

b) přijmout nápravná opatření k odstranění trvání protiprávního stavu a tento v přiměřené lhůtě 

odstranit a/nebo učinit prevenční nápravná opatření za účelem zamezení opakování 

předmětného protiprávního jednání, 

c) písemně informovat Objednatele o těchto opatřeních, včetně jejich realizace, a to bezodkladně 

nebo v Objednatelem stanovené lhůtě (bude-li Objednatelem stanovena). Objednatel je 

oprávněn odstoupit od Smlouvy: 

a) do 1 měsíce od okamžiku, kdy se dozvěděl, že dodavatel/zhotovitel byl v rámci řízení 

zahájeného orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či 

jiného závažného protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí, 

b) pokud dodavatel/zhotovitel nepřijme nápravná opatření v souladu s písm. b) předchozího 

odstavce a ke zjednání nápravy dodavatelem/zhotovitelem nedojde ani na základě písemné 

výzvy Objednatele v Objednatelem určené dodatečné lhůtě, pokud tato výzva na možnost 

odstoupení od Smlouvy Objednatelem dodavatele/zhotovitele výslovně upozorní, 

c) v případě opakovaného porušení povinnosti dodavatele/zhotovitele písemně informovat 
Objednatele o přijatých nápravných opatřeních (minimálně 2 porušení předmětné 
povinnosti) a dále 

d) v případě, že dodavatel/zhotovitel uvede v písemné informaci dle této Smlouvy doručené 

Objednateli zjevně nepravdivé informace. 



 

 

Dodavatel/zhotovitel se v rámci svých vnitřních procesů zavazuje k podpoře firemní kultury 

založené na motivaci pracovníků k zavádění inovativních prvků, procesů či technologií v rámci 

tzv. Best Practices. 

Dodavatel/zhotovitel písemně informuje objednatele o tom, že se dozvěděl o následující skutečnosti, 

do 5 pracovních dnů od zjištění této skutečnosti: 

osobě, na kterou se vztahují mezinárodní sankce ve smyslu zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 

mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, resp. ve smyslu přímo použitelných nařízeních 

EU L zejména Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 0 omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 

Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči 

některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, vzniklo právo na převod 

finančních prostředků, které dodavatel/zhotovitel obdrží od objednatele za provedení a dokončení 

této stavby. 

Za porušení této oznamovací povinnosti zaplatí dodavatel/zhotovitel objednateli smluvní pokutu ve výši 

0,5 % Přijaté smluvní částky. 

Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v souladu s Pod-čl. 1 2. 1 . Smluvních podmínek, 

pokud dodavatel/zhotovitel použije finanční prostředky, které obdrží za provedení a dokončení této 

stavby, v rozporu s 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších 

předpisů. 

Tato Smlouva o dílo je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží její 

elektronický originál. 

Smlouva je platná dnem připojení platného uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 

297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších 

předpisů, oběma smluvními stranami do této Smlouvy a jejích jednotlivých příloh, nejsou-li 

součástí jediného elektronického dokumentu (tj. do všech samostatných souborů tvořících v 

souhrnu Smlouvu ). 

Uznávaný elektronický podpis může být do všech souborů tvořících elektronický originál Smlouvy připojen i prostřednictvím 

hash souborů s uznávaným elektronickým podpisem, vytvořených otiskem z originálního souboru Smlouvy, jednotlivých příloh 

Smlouvy nebo i archivu souborů obsahujícího přílohy Smlouvy. Hash soubor zaručuje integritu originálního souboru, 
Smlouva je účinná dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 

NA DŮKAZ SVÉMO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ STRANY PŘIPOJILY SVÉ 

UZNÁVANÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH 
DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ' 

Objednatel informuje, že právní forma a název státní příspěvkové organizace Ředitelství 

silnic a dálnic ČR budou ke dni 1. 1. 2024 změněny na státní podnik Ředitelství silnic a 

dálnic s. p. 

Digitálně 

Patrik podepsal Patrik 
Štecha 



 

 

Štecha 2023.05.14Datum: 1 

 +0

200' 

 

ze kterého byl otištěn (tj. při porovnání hash souboru vůči originálnímu souboru, ze kterého byl otištěn, lze s jistotou 

určit, zda došlo nebo nedošlo k pozměnění obsahu originálního souboru). Dodavatel/zhotoviteli používá hash souboły 

vc formátu PKCS#7 v DER kódování, vytvořené pomocí algoritmu SHA256 s algoritmem podpisu SHA256RSA. 

Digitálně podepsal: Vojtěch Salajka 

Datum: 26.05.2023  +0200 

 

 

 

 

 

 



 

 

PŘÍLOHA 

Název stavby: Dl Oprava kanalizace - havarijní stav středové kanalizace v km 194,8-195 

vpravo 

Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu — Obecné 

podmínky ve znění Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu — Zvláštní podmínky (dále 

jen „Smluvní podmínky”). 

Název Podčlánku 

Smluvních 

podmínek 

Číslo Pod-

článku 

Smluvních 

podmínek 

Údaje 

Název a adresa Objednatele l . 1.4 
Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 

Název a adresa Zhotovitele l . I.5 ENVIROX  Roháčova 145/14, Praha 3 

Datum zahájení prací 1. 7 a) Ode dne účinnosti Smlouvy 

Doba pro dokončení l . 2 měsíce 

Doba pro uvedení do provozu  Nepoužije se 

Sekce  Nepoužije se 

Faktura  Další náležitosti nejsou určeny. 

Hierarchie smluvních 

dokumentů 
I.3 (a) Smlouva o dílo 

(b) Příloha 

(c) Zvláštní podmínky 
(d) Obecné podmínky 

(e) Technická specifikace 

(f) Výkresy 
(g) Výkaz výměr 
(h) Formuláře a ostatní dokumenty 

Právo  Právo České republiky 

Komunikace I.5 Čeština 

Poskytnutí staveniště  Od Data zahájení prací oznámeného dle Pod-

článku 1.1.7 

Pověřená osoba  Nepoužije se 

Zástupce objednatele 3.2 Nepoužije se 

Zajištění splnění smlouvy 4.4 Nepoužije se. 

Záruka za odstranění vad 4.6. Nepoužije se. 

Projektová dokumentace 

Zhotovitele 
 Nepoužije se. 

 



 

 

Název Pod-článku 

Smluvních podmínek 

Číslo Pod-

článku 

Smluvních 

podmínek 

Údaje 

Harmonogram 7.2 Nepoužije se. 

Postupné závazné milníky 7.5 Nepoužije se. 

Odstranění vad  a) 

Záruční doba stanovená Objednatelem činí 36 

měsíců, 

Oprávnění k Variaci 10.I Postup při Variacích je součástí této Přílohy 

Průběžné platby I I .3 a) je v prodlení s udržováním v platnosti 

bankovní záruky podle Pod-článku 4*4 

(Zajištění splnění smlouvy) 

10 % průběžné platby 

1 1.3 b) přes pokyn Objednatele ke zjednání 

nápravy neplní povinnosti podle Podčlánku 

4,8 (Bezpečnost a ochrana zdraví při práci) 

10 % průběžné platby 

I I .3 c) nepředloží na základě pokynu 

Objednatele ve stanoveném termínu 

aktualizovaný Harmonogram podle 

Podčlánku 7.2 (Harmonogram) IO % 

průběžné platby 

I I .3 d) nepředloží nebo neudržuje v platnosti 

pojistné smlouvy podle Článku 14 

(Pojištění) 

10 % průběžné platby 

Měna I I .7 Koruna česká 

Zálohová platba I I .9 Nepoužije se 

Povinnost Zhotovitele 

zaplatit smluvní pokutu 
 Zhotovitel nedodrží lhůty (a další časová 

určení) stanovené jemu v rozhodnutí 

příslušného veřejnoprávního orgánu podle 

pod-odstavce 4.1.8 Pod-článku 4.I (Obecné 

povinnosti) 

30.000 Kč za každý případ porušení 

 Zhotovitel poruší povinnost podle Podčlánku 

4,3 (Subdodávky) 

3 500 Kč za každý jednotlivý případ porušení 

 Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení 

podle Článku 7 (Doba pro dokončení) 600 

Kč za každý započatý den prodlení 

 



 

 

Název Pod-článku 

Smluvních podmínek 

Číslo Pod- 

Článku 

Smluvních 

podmínek 

Údaje 

  Zhotovitele s dokončením Díla v Době pro 

dokončení 

 Nepoužije se 

 Nepoužije se 

 Zhotovitel poruší právní předpisy upravující 

bezpečnost práce 

20.000 Kč za každý případ porušení 

Maximální celková výše 

smluvních pokut 
12.5 30 % Přijaté smluvní částky bez DPH 

Výše pojistného plnění 14.2 1 % z Přijaté smluvní částky bez DPH 

Rozsah stavebně montážního 

pojištění 
14.2. - pojištění maietkových škod „proti všem 

rizikům” (all risks) 

Způsob rozhodování sporů 15 
Použije se varianta B: Rozhodování před 

obecným soudem 

  



 

 

PŘÍLOHA 

- POSTUP PŘI VARIACÍCH  

(l) Tento dokument, jako součást Přílohy, závazně doplňuje obecný postup Stran při Variacích, 

tj. změnách Díla nařízených nebo schválených jako Variace podle Článku 10 Smluvních 

podmínek; v návaznosti na obecnou právní úpravu definovanou zákonem č. 134/2016 Sb., 

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů a v návaznosti na vnitro-

organizační předpisy Objednatele. 

(2) Pro účely administrace se Variací rozumí Změna, tj. jakákoli změna Díla sjednaného na 

základě původního zadávacího řízení veřejné zakázky. Variací není měření skutečně 

provedeného množství plnění nebo Smluvní kompenzační nárok (Claim). 

(3) V případě, že Variace zahrnuje změnu množství nebo kvality plnění, budou parametry 

změny závazku definovány ve Změnovém listu, potvrzeném (podepsaném) Stranami. 

(4) Pokud vznese Objednatel na Zhotovitele požadavek na předložení návrhu variace s 

uvedením přiměřené lhůty, ve které má být návrh předložen, předloží Zhotovitel návrh 

variace Objednateli ve formě Změnového listu včetně příloh (vzory jsou součástí 

Smlouvy) a dalších dokladů nezbytných pro řádné zdůvodnění, popis, dokladování a 

ocenění Variace. 

(5) Předložený návrh Objednatel se Zhotovitelem projedná a výsledky jednání zaznamená do 

Zápisu o projednání ocenění soupisu prací a ceny stavebního objektu/provozního souboru, 

kterého se Variace týká. 

(6) Objednatel vydá Zhotoviteli pokyn k provedení Variace v rozsahu dle Změnového listu 

neprodleně po potvrzení (podpisu) Změnového listu. Objednatel nemůže Zhotoviteli 

pokyn k provedení Variace před potvrzením (podpisem) Změnového listu vydat s 

výjimkou uvedenou v bodě (7). 

(7) Objednatel může vydat pokyn k provedení Variace před potvrzením (podpisem) 

Změnového listu v případě, kdy by byl zásadně narušen postup prací a v důsledku toho 

by hrozilo přerušení prací, anebo vznik škody. Zásadním narušením postupu prací dle 

předchozí věty není prodlení Zhotovitele s předložením návrhu variace dle Pod-článku 

10.5 Smluvních podmínek. 

(8) Jiné výjimky nad rámec předchozích ustanovení může z důvodů hodných zvláštního 

zřetele schválit oprávněná osoba objednatele. 

(9) Do doby potvrzení (podpisu) Změnového listu nemohou být práce obsažené v tomto 

Změnovém listu zahrnuty do Vyúčtování (fakturace). Pokud Vyúčtování (fakturace) bude 

takové práce obsahovat, nebude Objednatel k Vyúčtování (fakturaci) přihlížet a 

Vyúčtování (fakturu) vrátí Zhotoviteli k přepracování. 

Změnový list 

Název a evidenční číslo Stavby: 

Název stavebnłho objektu/provoznlho souboru (SO/PS): 

číslo sołpsl 
/ číslo Zn*ny SO/PS: 

číslo ZBV• 

 

Strany smlouvy o dlo na realizaci výše uvedené Stavby uzavřené dne (doplňte!!!) (dále jen Snowa): 
Objednatel: Ředitelství silnic a dálnic ČR se sidtemNa Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 
Zhotovitel: (doplňte) 



 

 

   Paré č. Přijenx;e 

Zástupce objednatele (v 
elektronické verzi Intranet ŘSD 
ČR) 

2 Zhotovitel 

3 Projektant 

4 Supervize 

(doplňte dle potřeby) 

hiciátor zrrEny: (doplňte - bud Zhotovitel nebo Objednatel) 

Popis Znúny: 

 

 

Udaje v Kč bez DPH: 

 Cena navrhovaných Zn*n 
záporných 

Cena navrhovaných Zn*n 
kladných 

Cena navrhovaných Změn 
záporných a Znin kladných 

celkem 

  0,00 

 

Podpis  vyjadřuje souhlas se Změnou: 

Projektant (autorský dozor) jméno datum podpis 

Supervize jméno datum podpis 

Zástupce objednatele jméno datum podpis 

Objednatel a Zhotovitel se dohodli, že u výše uvedeného SO/PS, který je součásti výše uvedené Stavby, budou provedeny v souladu s S 222 ZZVZ 
Změny, jež jsou podrobně popsány, zdůvodněny, dokladovány a oceněny v dokllfi*ntaci Zmény, jejž součásti je i tento ZlŤÉnový list V ostatním 
zůstávají práva a povinnosti Objednatele a Zhotovitele sjednané ve Snťouvě nedotčeny. Na důkaz toho připojují příslušné osoby oprávněné 
jednat jn*nem nebo v zastoupení Objednatele a Zhotovitele své podpisy. 

Objednatel (oprávněná osoba 
Objednatele jméno datum podpis dle S 24 Směrnice OŘ č. 18/2017) 

Zhotovitel jméno datum podpis 

 Číslo paré: 

Digitálně podepsal: Vojtěch Salajka 

Datum: 26.05.2023 +0200 

Patrik 
Digitálně 
podepsal Patrik 

Stecha  

Štecha 
Datum: 

2023.05.03  

 

 



 

 

 
+0200' 

Firma: Vodohospodářský rozvoj a výstavba a.s. 

Rekapitulace ceny 
Stavba: 4818/002 5 Havarijní stav zborcené středové kanalizace Dl  v km '194,8-195 

Varianta: ZŘ  

 Celková cena bez DPH: 676 127,60 
 Cell«rvá cena s DPH: 800.054.40 

bezOPH« - DPH cena s DPH  



 

 

Firma: Vodohospodářský a výstavba a.s. ai Aspe• Soupis 
prací objektu 

 8 Potrubl so 890,00 
 E4445 RI SANACE KANALIZACE ZAT EN M RIJ VCE DN OO 000 445 200 oo 

  000 A     
položka pto zhotoveni vložky potrubi plati bez ehledu na 
Z nuie_ úprava a příprava podkladu. očištěni oěetieni 

podklado 
• VyvlOžkOVánI  profilu rukávcem EN300 z tkané skelně rohože 
sycené polyesterovou pryskyftci — kompletni dodávka a provedení. vytvrzeni 
 zářenlm zapraveni  vložky.  prostupů, 
průchodú  a komorami 
• Výrobnl dokumentaci (vietné technologického ptecfpisu), návrh 
a statický výpoket nezahrnuje zkoušky vodctésnosll a televizní prohlidku 
nezahrnuje práce spojené s nutnými obtoky, a čerpáním vody POL 

?ATAZEN RU VCE DN OO 
14 84446 R2 SANACE KANALIZACE  

   
GI 000 OO 

33 500 OO 

10-ao_ooo položka pro zhotovení 
 potrubí plati bez ohledu na sklon 

- úprava a připrava podkladu, očištění a o!etjeni podkladu 
vyv102k0'/áni stávajiciho profitu rukávcem DNĄOO z tkané skelně rohože 
Sycené polyesterovou pryskynci - kompletni a UV zapraveni vložky. úprava 
prostupu, prúchödú šachtatlii a 
- výtobni dokumentaci Včetně technologického předpisuh 
návgh a statický výpočet nezahrnuje zkou%y vodatësnosti a televiznj prohlldku 
nezahrnuje práce spojené s n utr,ymi obtoky, převáděním a vody (Viz pal, 

M 
 ODSTRANEN FRF.  EK FR •  

Součásti položky je vodorovná a  doprava, přemístěni, ptel•żeni, mampulace s 
materiálem 

HOD 

000 2 520 oo 

 
014102 

 POPLATKY ZA SK DKu 
 1 295 2022 OTSKP 

 do 15%,  hmotnost  t/m3 
12993DN150 

10-10.000 'Al 

 

 

89940 Rö. odhad cca  Ze zaneseni 
cv,r-o 

 
Zahrnuje veškeré poplatky provozovateli sHádkY souvisejiti  odpadu na 

3 02940 
 

skládce. 
OSTATN POZAOAVKY  DOKUMENTACE KFL   

 20  oo 2022 OTSKP 

 
zprávy kap, zahrnuje náklady na vypracováni plánu hezpéč'idsti 

a ochrany zdraví Pii Piáci a harmono romu stavb  

23 025 
 

zahmu náklad S ob eclnatelern ozadovan mi racemi ZKOU EN tu uSu 
EBNOUZHOTOVITFLE KPI.  

 20  oa 20 2022 OTSKP 

 
zahrnu • e  nńMad o - é $ Ob -ednatelett'i opadovan mi zkouškami  

1151 1 
  

táce 
VODY DO 500 UMIN  79  oo 

 HOD 2640,00 2022 OTSKR 
 

doba rec%zece 2 týdni' 

 561 Dao 200,00 2022 

Položka čerpání vody na povrchu zahrnuje i potrubí. pohotovost soupravy a 
ztizeni čerpaci jirnky, Součásti položky je taků následná demontÁż a 
likvidace těchto zarizeni 
 T  ONDO 

 
N POTRUB  

 0 000 100 oo 

Součásti položky je vodorovná a svislá doprava. pfełoženiv manipulace s materiálem 
a uloženi na skládku. 
Nezahrnuje poplatek za skládku. který se vykazuje v položce 0141 Cs výjimkou 

malého množstvi materiálu. kde možné poplatek zahrnout do jednotkově CCIV 
 — tento fakt musi h  textu k 

 24 i 2993 

11523 

I T FOTRUBI DNOO 2022 OTSKP 

 65 ooa oo OTSKP 

-fO-fOO&O A položky je vodorovná a svislá doprava. přetnistěni+ manipulace s 
materiálem a uloženi na skládku. 
Nezahmuje poplatek za skládku, který se vykazuje V položce 0141” (s 
v9jrnkau malého množstvi materiálii, kde j. poplatek zamnout do jednotkové 
ceny — tento fakt musí b' uveden v do textu k oložce vany ON 300 ZLABY R.o. 
DO 

 
PREVEOEN  

 
 

Položka pievedenl vady na povrchu zahrnuje ztizeni, udržováni a odstraněni 
piislušného zařizcnl. Pievedenl vodyse uvádi bud průměrem potrubi (DN) nebo 
délkou rozvinutého obvodu žlabu r.o. 

ON300 



 

 

fi? 

18 

5-5000 
Součásti položky vodorovná a svislá doprava, přemistěni, přeloženi, manipulace 
mateviá'ern uloženi na skládku. 
Nezahrnuje poplatek za Skládku. který Se vykazuje položce (s výjimkou malého 
množstvi kde je možné poplatek zahrnout do jednotkově ceny 

Dloż —tento fakt musih uveden v do ňu•icrrn textu k olożce 
ZKOUSKY POTRUE ON DO  

700.co 

45 oo 

12 

 TLAKOVE  200MN1  
5G  

000 

 

450 oo 

Zkouška vodotégnostj Ole ČSN ČSN EN iG10 Provátlinl zkoušky vodotěsnosti stok 
a s gravitačnim průtokem. Zkouška Vodotěsnosti bude vzduchem. 
- přísuriv mantu, demontAżL odsun zkoužeciho čerpadla. monláż a 
demontáž zabezpečení koncezkougeného úseku poďubi, montáž a 
demontáž kontových tvarovek, montáž zaslepovaci ptiruby, 
zaslepeni odboček Dto armatury pro 

TLAKOVEZKOUSKY  ON OO 
  f0-ro,ooo      

A 

89980 

Zkouška vodolésnosti de ČSN CSN EN E310 P mvidënE zkaušky vodotisn•stj stok a 
připoje*  provádÉna vzduchem. 

Piisun„ montáž, demontáž, odsun čerpadla. montáž a demontáž dilcü pro 
zabezpečeni konce Zkoušeného pogubl. montáž a denłoł'tü tvarovek montŘŽ 
žas!epovaci piilubý, odboček pto dirnatury a pro odboduiici tad 
TELEVIZN3 PROHL DM POTRUB 

  

OTSKP 
  

132.cc-0 85 oo 
 

sartacJ 
18+'0*5.060 IAN 

Po sanaci 

 
položka zahmuje problidku potrubi te•lwižni karnełeu, záznam prchlÉdky na 
nosičích 
DVD a hotoveni zá•.rüežného Ísernného 

Patrik Digitálně podepsal 
Patrik Štecha 

Štecha Datum: 2023.05,03 

+0200' 



 

 

Digitálně podepsal: Vojtěch Salajka Datum: 26.05.2023  +0200 

ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR 

PŘÍLOHA Č. 5 

TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

Technickou specifikací tvoří: 

A) Část I — Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací  



 

 

ČÁST - TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY STAVEB POZEMNÍCH 

KOMUNIKACÍ (TKP) 

Přehled jednotlivých kapitol TKP 

Název kapitoly Schváleno Učinnost 

Kapitola 1 — Všeobecně 
č.j.  

ze dne 26. l . 2017 
1. 2, 2017 

Kapitola I Všeobecně, Změna č. I 
č.j. MD- 10874/2021-930/2 ze 

dne 14, 4. 2021 l . 5. 2021 

KapitoEa 2 — Příprava staveniště 
č.j. 320/2016-120-TN/I 

ze dne 20. 12, 2016 
 

Kapitola 4 — Zemní práce 
č.j. 143/2017420-TN/I 

ze dne 4. 8. 2017 8. 2017 

Kapitola 13 —Vegetační úpravy 
č.j.  
ze dne 3. 8. 2006 9. 2006 

Jednotlivé kapitoly TKP jsou volně dostupné v elektronické podobě na webových stránkách www.pjpk.cz. 

Patrik Dig$tálni Patnk 
Stecha 

Štecha Datum:2023.05. v 
+02'0T 



 

 

Digitálně podepsal: Vojtěch Salajka 

Datum: 26.05.2023  +0200 
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Pozn. 
pro  

o ava e e: a o vzorov srn ouva se ja o p  (Aa srn ouvy na p n 

Smlouva o zpracování osobních údajů uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a 

roku mezi: 

Ředitelství silnic a dálnic ČR 

se sídlem IČO. 
DIČ: právní 
forma: bankovní 
spojení: 

zastoupeno: 

kontaktní osoba ve věcech 
smluvních. e-mail. tel: 
kontaktní osoba ve věcech technických. 
e-mail: tel: (dále jen „Správce”) a 

 

se 

sídlem 

IČO: 

DIČ. 
zápis v obchodním rejstříku• právní 
forma: bankovní spojení: zastoupen 
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
e-mail. tel :  

kontaktní osoba ve věcech technických' 
e-mail: 
tel: 

Na Pankráci 546/56, 140 OO Praha 

4 

65993390 CZ65993390 
příspěvková organizace ČNB, č. 
ú.20001 -15937031/0710 

Vojtěch Salajka, vedoucí SSÚD 6 Chrlice 

Vojtěch Salajka vojtech.salajka@rsd.cz 
954 936 101 Pověřenec pro ochranu osobních 
údajů (DPO) dpo@rsd.cz 
241 084 420 

 

(dále jen Zpracovatel tl nebo „Prvotní Zpracovatel") 

(Správce a Zpracovatel společně dále také jako Smluvní strany”) 

|  

Preambule 

Vzhledem k tomu, že Zpracovatel v průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci může 
zpracovávat Osobni údaje Správce, považují Smluvní strany za zásadní, aby při zpracování těchto 
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osobních údajů byla zajištěna vysoká úroveň ochrany práv a svobod fyzických osob ve vztahu k 
takovému zpracování osobních údajů a toto zpracování bylo v souladu s Předpisy na ochranu 
osobních údajů, a to zejm. s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 0 ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), 
a proto Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu o ochraně osobních údajů (dále jen „Smlouva”). 

1 Definice 

Pro účely této Smlouvy se následující pojmy vykládají takto: 

,EHP” se rozumí Evropský hospodářský prostor. 

,GDPR" se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 0 ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) ve znění 
opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 119 ze dne 4 května 2016. 

Hlavní smlouvou:' se rozumí smluvní vztah či smluvní vztahy založené mezi Správcem a 
Zpracovatelem na základě uzavřených platných a účinných SIMIIUV vymezených v příloze č. 1 této 
Smlouvy. 

,Osobními údaji Správce" se rozumí osobní údaje popsané v příloze č, 1 této Smlouvy a veškeré 
další osobní údaje zpracovávané Zpracovatelem jménem Správce podle a/nebo v souvislosti 
s Hlavní smlouvou. 

Podzpracovatelem" se rozumí jakýkoli zpracovatel osobních údajů (včetně jakékoli třetí strany) 
zapojený Zpracovatelem do zpracování Osobních údajů Správce jménem Správce. Za podmínek 
stanovených touto Smlouvou je Podzpracovatel oprávněn zapojit  do zpracování Osobních údajů 
Správce dalšího Podzpracovatele (tzv. řetězení podzpracovatelů). 

Pokynem a se rozumí písemný pokyn Správce Zpracovateli týkajících  se zpracování Osobních 
údajů Správce. Zpracovatel je povinen kdykoliv v průběhu zpracování osobních údajů prokázat 
existenci a obsah Pokynu. 

Porušením zabezpečení osobních údajů” se rozumí takové porušení zabezpečení osobních údajů, 
které vede nebo může vést k neoprávněnému přístupu nebo k neoprávněné či nahodilé změně, 
zničení, vyzrazení či ztrátě osobních údajů, případně k neoprávněnému vyzrazení nebo přístupu 
k uloženým, přenášeným nebo jinak zpracovávaným Osobním údajům Správce. 

Produkty” se rozumí Produkty, které má Zpracovatel poskytnout Správci dle Hlavní smlouvy, 

Předpisy o ochraně osobních údajů” se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
2016/679 ze dne 27 r dubna 2016 0 ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních 
údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 96/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) ve znění opravy uveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie L 1 19 ze dne 4. 
května 2016, jakož i veškeré národní předpisy upravující ochranu osobních údajů. 

|  

„Schválenými Podzpracovateli" se rozumějí: (a) Podzpracovatelé uvedení v příloze č. 3 této 
Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce); a (b) případně další dílčí 
Podzpracovatelé předem písemně povolení Správcem v souladu se kapitolou 6 této Smlouvy, 
Nejedná se o osoby, které zpracovávají osobní údaje pro zpracovatele na základě pracovní 
smlouvy, dohody o provedení práce či dohody o pracovní činnosti nebo osoby, které se při 
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provádění svých služeb, tj. plnění smlouvy s objednatelem (jinak zpracovatelem osobních údajů), 
mohou pouze nahodile dostat do styku s osobními údaji aniž by osobní údaje jakkoliv zpracovávaly. 

„Službami” se rozumí Služby, které má Zpracovatel poskytnout Správci podle Hlavní smlouvy, 

„Standardními smluvními doložkami” se rozumí standardní smluvní doložky pro předávání 
osobních údajů zpracovatelům usazeným ve třetích zemích schválené rozhodnutím Evropské 
komise 2010/87/EU ze dne 5, února 2010, nebo jakýkoli soubor ustanovení schválených Evropskou 
komisí, který je mění, doplňuje nebo nahrazuje. 

„Třetí zemí” se rozumí jakákoli země mimo EU/EHP, s výjimkou případů, kdy je tato země 
předmětem platného a účinného rozhodnutí Evropské komise o odpovídající ochraně osobních 
údajů ve třetích zemích, 

„Vymazáním” se rozumí odstranění nebo zničení Osobních údajů Správce tak, aby nemohly být 
obnoveny nebo rekonstruovány. 

„Zásadami zpracování osobních údajů” se rozumí zásada zákonnosti, korektnosti, 
transparentnosti, účelového omezení, minimalizace údajů, přesnosti, omezeni uložení, integrity a 
důvěrnosti. Smluvní strany berou na vědomí, že jakékoliv zpracování osobních údajů či jakýkoliv 
výklad této Smlouvy musí být v souladu s těmito zásadami. Dokument Zásady zpracování osobních 
údajů je k dispozici na internetových stránkách www.rsd.cz v záložce Organizace pod odkazem 
GDPR. 

,Zpracování", „správce”, „zpracovatel”, „subjekt údajů”, „osobní údaje”, „zvláštní kategorie 
osobních údajů” a jakékoli další obecné definice neuvedené v této Smlouvě nebo v Hlavní smlouvě 
mají stejný význam jako v GDPR. 

2 Podmínky zpracování Osobních údajů Správce 

21 V průběhu poskytování Služeb a/nebo Produktů Správci podle Hlavní smlouvy je Zpracovatel 
oprávněn zpracovávat Osobní údaje Správce jménem Správce pouze za podmínek této 
Smlouvy a na základě Pokynů Správce. Zpracovatel se zavazuje, že bude po celou dobu 
zpracování dodržovat následující ustanovení týkající se ochrany Osobních údajů Správce. 

2.2 V rozsahu požadovaném platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů musí 
Zpracovatel získat a uchovávat veškeré potřebné licence, oprávnění a povolení potřebné k 
zpracování Osobních údajů Správce včetně osobních údajů uvedených v příloze č, 1 této 
Smlouvy, 

2.3 Zpracovatel musí dodržovat veškerá technická a organizační opatření pro splnění požadavků 
uvedených v této Smlouvě a jejích přílohách. Zpracovatel je dále povinen dbát Zásad 
zpracování osobních údajů a za všech okolností tyto zásady dodržovat. 

2.4 Pro účely komunikace a zajištění součinnosti Správce a Zpracovatele navzájem (zejm. v 
případech porušení zabezpečení osobních údajů, předávání žádostí subjektů údajů), neníli v 
konkrétním případě určeno jinak, pověřily Smluvní strany tyto osoby: 

|  

osoba pověřená Správcem: Mgr. Pavel Vyroubal, e-mail: paveLvyroubal@rsd.cz, tel: 
241 084 420, 

osoba pověřená Zpracovatelem: 0 u e-mail' r  
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Obě strany jsou povinny na zaslání podání neprodleně reagovat nejpozději však do 48 hodin od 
zaslání. 

3 Zpracování Osobních údajů Správce 

3.1 Zpracovatel zpracovává Osobní údaje Správce pouze pro účely plnění Hlavní smlouvy nebo 
pro plnění poskytované na základě Hlavní smlouvy (viz příloha č. 1 této Smlouvy). 
Zpracovatel nesmí zpracovávat, předávat, upravovat nebo měnit Osobní údaje Správce 
nebo zveřejnit či povolit zveřejnění Osobních údajů Správce jiné třetí osobě jinak než v 
souladu s touto Smlouvou nebo s Pokyny Správce, pokud takové zveřejnění není 
vyžadováno právem EU nebo členského státu, kterému Zpracovatel podléhá. Zpracovatel 
v rozsahu povoleném takovým zákonem informuje Správce o tomto zákonném požadavku 
před zahájením zpracování Osobních údajů Správce a dodržuje pokyny Správce, aby co 
nejvíce omezil rozsah zveřejnění. 

3.2 Zpracovatel neprodleně nebo bez zbytečného odkladu od obdržení Pokynu infornłuje Správce 
v případě, kdy podle jeho názoru vzhledem k jeho odborným znalostem a zkušenostem 
takový Pokyn porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů  

23 Zpracovatel bere na vědomí, že není oprávněn určit účely a prostředky zpracování Osobních 
údajů Správce a pokud by Zpracovatel toto porušil, považuje se ve vztahu k takovému 
zpracování za správce. 

3.4 pro účely zpracování uvedeného výše tímto Správce instruuje Zpracovatele, aby předával 
Osobní údaje Správce příjemcům ve třetích zemích uvedených v příloze č, 3 této Smlouvy 
(Autorizované předávání Osobních údajů Správce) vždy za předpokladu, že taková osoba 
splní požadavky uvedené v kapitole 6 této Smlouvy  

4 Spolehlivost Zpracovatele 

4.1 Zpracovatel učiní přiměřené kroky, aby zajistil spolehlivost každého zaměstnance, jeho 
zástupce nebo dodavatele, kteří mohou mít přístup k Osobním údajům Správce, přičemž 
zajistí aby byl přístup omezen výhradně na ty osoby, jejichž činnost vyžaduje přístup k 
příslušným Osobním údajům Správce. Zpracovatel vede seznam osob oprávněných 
zpracovávat osobní údaje Správce a osob, které mají k těmto osobním údajům přístup, 
přičemž sleduje a pravidelně přezkoumává, že se jedná o osoby dle tohoto odstavce. 

42 Zpracovatel musí zajistit, aby všechny osoby, které zapojil do zpracování Osobních údajů 
Správce: 

4.2.1 byly informovány o důvěrné povaze Osobních údajů Správce a byly si vědomy 
povinností Zpracovatele vyplývajících z této Smlouvy, Hlavní smlouvy, Pokynů a 
platných a účinných Předpisů o ochraně osobních údajů, a zavázaly se tyto 

povinnosti dodržovat ve stejném rozsahu, zejm. aby zachovávaly mlčenlivost o 
osobních údajích a přijatých opatřeních k jejich ochraně, a to i po skončení jejich 
pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu ke Zpracovateli; 

4.22 byly přiměřeně školeny/certifikovány ve vztahu k Předpisům o ochraně osobních údajů 
nebo dle Pokynů Správce, 

4,23 podléhaly závazku důvěrnosti nebo profesním či zákonným povinnostem zachovávat 
mlčenlivost; 

42.4 používaly pouze bezpečný hardware a software a dodržovaly zásady bezpečného 
používání výpočetní techniky; 

|  
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4.25 podléhaly procesům autentizace uživatelů a přihlašování při přístupu k Osobním 
údajům Správce v souladu s touto Smlouvou, Hlavní smlouvou, Pokyny a platnými a 
účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů; 

4.2.6 zabránily neoprávněnému čtení, pozměnění, smazání či znepřístupnění Osobních 
údajů Správce, nevytvářely kopie nosičů osobních údajů pro jinou než pracovní 
potřebu a neumožnily takové jednání ani jiným osobám a případně neprodleně 
nejpozději však do 24 hodin od vzniku* hlásily jakékoliv důvodné podezření na 
ohrožení bezpečnosti osobních a to osobě uvedené v kapitole 2 této Smlouvy. 

5 Zabezpečení osobních údajů 

5.1 S přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, rozsahu, kontextu a účelům 
zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva a svobody 
fyzických osob, provede Zpracovatel vhodná technická a organizační opatření (příloha č. 2 
této Smlouvy), aby zajistil úroveň zabezpečení odpovídající danému riziku, případně včetně: 

 5. 1 . 1 pseudonymizace a šifrování osobních údajů; 

5. 1 .2 schopnosti zajistit neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a 
služeb zpracování; 

5. 1 .3 schopnosti obnovit dostupnost osobních údajů a přístup k nim včas v případě 
fyzických či technických incidentů; 

5.1 .4 procesu pravidelného testování, posuzování a hodnocení účinnosti zavedených 
technických a organizačních opatření pro zajištění bezpečnosti zpracování. 

5.2 Při posuzování vhodné úrovně bezpečnosti se zohlední rizika, která představuje zpracování* 
zejména náhodné nebo protiprávní zničení, ztráta, pozměňování, neoprávněné zpřístupnění 
předávaných, uložených nebo jinak zpracovávaných osobních údajů, nebo neoprávněný 
přístup k nim. 

5.3 V případě zpracování osobních údajů více správců je Zpracovatel povinen zpracovávat 
takové osobní údaje odděleně. 

5,4 Konkrétní podmínky zabezpečeni jsou uvedeny v příloze č. 2 této Smlouvy a dále v Pokynech. 

6 Další Podzpracovatelé 

6.1 Zpracovatel je oprávněn použít ke zpracování Osobních údajů Správce další Podzpracovatele 
uvedené v příloze č. 3 této Smlouvy. Jiné Podzpracovatele je Zpracovatel oprávněn zapojit 
do zpracování pouze s předchozím písemným povolením Správce, 

6,2 Zpracovatel je povinen u každého Podzpracovatele: 

6 9.1 poskytnout Správci úplné informace o zpracování, které má provádět takový 
Podzpracovatel; 

6.2.2 zajistit náležitou úroveň ochrany Osobních údajů Správce včetně dostatečných záruk 
pro provedení vhodných technických a organizačních opatření dle této Smlouvy, 
Hlavní Smlouvy, Pokynů a platných a účinných Předpisů na ochranu osobních údajů; 

6.2.3 zahrnout do smlouvy mezi Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem 
podmínky, které jsou shodné s podmínkami stanovenými v této Smlouvě. Pro 
vyloučení pochybností si Smluvní strany ujednávají, že v případě tzv. řetězení 
zpracovatelů (tj. uzavírání smlouvy o zpracování osobních údajů mezi 
podzpracovateli) musí tyto smlouvy splňovat podmínky dle této Smlouvy. Na 
požádání poskytne Zpracovatel Správci kopii svých smluv s dílčími Podzpracovateli 



 

 strana  stran 13 

a v případě řetězení podzpracovatetů i kopii smluv uzavřených mezi dalšími 
Podzpracovateli 

6,2+4 v případě předání Osobních údajů Správce mimo EHP zajistit ve smlouvách mezi 
Zpracovatelem a každým dalším Podzpracovatelem Standardní smluvní doložky 
nebo jiný mechanismus, který předem schválí Správce, aby byla zajištěna 
odpovídající ochrana předávaných Osobních údajů Správce; 

62.5 zajistit plněni všech povinnosti nezbytných pro zachování plné odpovědnosti vůči 
Správci za každé selháni každého dílčího Podzpracovatele při plnění jeho povinností 
v souvislosti se zpracováním Osobních údajů Správce. 

7 Plnění práv subjektů údajů 

7.1 Subjekt údajů na základě své žádosti zejména právo získat od Správce informace týkající se 
zpracování svých osobních údajů, žádat jejich opravu či doplnění, podávat námitky proti 
zpracování svých osobních údajů či žádat jejich výmaz. 

7.2 Vzhledem k povaze zpracovávání Zpracovatel napomáhá Správci provádění vhodných 
technických a organizačních opatřeni pro splnění povinností Správce reagovat na žádosti o 
uplatnění práv subjektu údajů. 

7.3 Zpracovatel neprodleně oznámí Správci, pokud obdrží od subjektu údajů, orgánu dohledu 
a/nebo jiného příslušného orgánu žádost podle platných a účinných Předpisů o ochraně 
osobních údajů, pokud se jedná o Osobní údaje Správce. 

7.4 Zpracovatel spolupracuje se Správcem dle jeho potřeb a Pokynů tak, aby Správci umožnil 
jakýkoli výkon práv subjektu údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů, pokud jde o 
Osobní údaje Správce, a vyhověl jakémukoli požadavku dotazu, oznámení nebo šetření dle 
Předpisů o ochraně osobních údajů nebo de této Smlouvy, což zahrnuje: 

7.41 poskytnutí veškerých údajů požadovaných Správcem v přiměřeném časován období 
specifikovaném Správcem, a to ve všech případech a včetně úplných podrobností a 
kopií stížnosti, sdělení nebo žádosti a jakýchkoli Osobních údajů Správce, které 
Zpracovatel ve vztahu k subjektu údajů zpracovává; 

7.42 poskytnutí takové asistence, kterou může Správce rozumně požadovat, aby mohl 
vyhovět příslušné žádosti ve lhůtách stanovených Předpisy o ochraně osobních 

7.43 implementaci dodatečných technických a organizačních opatření, které může 
Správce rozumně požadovat, aby mohl účinně reagovat na příslušné stížnosti, 
sdělení nebo žádosti. 

8 Porušení zabezpečení osobních údajů 

8,1 Zpracovatel je povinen bez zbytečného odkladu a v každém případě nejpozději do 24 hod4n 
od zjištění porušení informovat Správce o tom, že došlo k porušení zabezpečení Osobních 
údajů Správce nebo existuje důvodné podezření z porušení zabezpečení Osobních údajů 
Správce. Zpracovatel  poskytne Správci dostatečné informace, které mu umožní splnit 
veškeré povinnosti týkající ohlašování a oznamování případů porušení zabezpečení 
osobních údajů podle Předpisů o ochraně osobních údajů. Takové oznámení musí 
přinejmenším: 

8.1 . 1 popisovat povahu porušení zabezpečení osobních údajů, kategorie a počty dotčených 
subjektů údajů a kategorie a specifikace záznamů o osobních údajích; 

8. 1 .2 jméno a kontaktní údaje pověřence pro ochranu osobních údajů Zpracovatele nebo 
jiného příslušného kontaktu, od něhož lze získat vice informací, 
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8. 1 .3 popisovat odhadované riziko a pravděpodobné důsledky porušení zabezpečení 
osobních údajů; 

G I  
8.1.4 popisovat opatření přijatá nebo navržená k řešení porušení zabezpečení osobních 

údajů. 

8.2 Zpracovatel spolupracuje se Správcem a podniká takové přiměřené kroky, které jsou řízeny 
Správcem, aby napomáhal  zmírňování a nápravě každého porušení osobních 
údajů, 

8.3 V případě porušení zabezpečení osobních údajů Zpracovatel neinformuje žádnou třetí 
stranu bez předchozího písemného souhlasu Správce, pokud takové oznámení nevyžaduje 
právo EU nebo členského státu, které se na Zpracovatele vztahuje. V takovém případě je 
Zpracovatel povinen v rozsahu povoleném takovým právem informovat Správce o tomto 
právním požadavku, poskytnout kopii navrhovaného oznámení a zvážit veškeré připomínky, 
které provedl Správce před tím, než porušení zabezpečení osobních údajů oznámí. 

9 Posouzení vlivu na ochranu osobních údajů a předchozí konzultace 

9.1 Zpracovatel poskytne Správci přiměřenou pomoc ve všech případech posouzení vlivu na 
ochranu osobních údajů, které jsou vyžadovány čl. 35 GDPR, a s veškerými předchozími 
konzultacemi s jakýmkoli dozorovým úřadem Správce, které jsou požadovány podle čl. 36 
GDPR a to vždy pouze ve vztahu ke zpracovávání Osobních údajů Správce Zpracovatelem a 
s ohledem na povahu zpracování a informace, které má Zpracovatel k dispozici. 

IO Vymazání nebo vrácení Osobních údajů Správce 

10.1 Zpracovatel musí neprodleně a v každém případě do 90 (devadesáti) kalendářních dnů po: 
(i) ukončeni zpracování Osobních údajů Správce Zpracovatelem nebo (ii) ukončení Hlavní 
smlouvy, podle volby Správce (tato volba bude písemně oznámena Zpracovateli Pokynem 
Správce) bud': 

10.1.1 vrátit úplnou kopii všech Osobních údajů Správce Správci zabezpečeným přenosem 
datových souborů v takovém formátu, jaký oznámil Správce Zpracovateli a dále 
bezpečně a prokazatelně vymazat všechny ostatní kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli autorizovaným dílčím 
Podzpracovatelem; nebo 

10.1.2 bezpečně a prokazatelné smazat všechny kopie Osobních údajů Správce 
zpracovávaných Zpracovatelem nebo jakýmkoli dalším Podzpracovatelem, přičemž 
Zpracovatel poskytněte Správci písemné osvědčení, že plně splnil požadavky 
kapitoly 10 této Smlouvy. 

10.2 Zpracovatel může uchovávat Osobní údaje Správce v rozsahu požadovaném právními 
předpisy Unie nebo členského státu a pouze v rozsahu a po dobu požadovanou právními 
předpisy Unie nebo členského státu a za předpokladu, že Zpracovatel zajistí důvěrnost všech 
těchto osobních údajů Správce a zajistí, aby tyto osobní údaje Správce byly zpracovávány 
pouze pro účely uvedené v právních předpisech Unie nebo členského státu, které vyžadují 
jejich ukládání, a nikoliv pro žádný jiný účel. 

11 Právo na audit 

11.1 Zpracovatel na požádání zpřístupní Správci veškeré informace nezbytné k prokázání souladu 
s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů* touto Smlouvou a Pokyny a dále 
umožní audity a inspekce ze strany Správce nebo jiného auditora pověřeného Správcem ve 
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všech místech, kde probíhá zpracování Osobních údajů Správce. Zpracovatel umožní Správci 
nebo jinému auditorovi pověřenému Správcem kontrolovat, auditovat a kopírovat všechny 
příslušné záznamy, procesy a systémy, aby Správce mohl ověřit, že zpracování Osobních 
údajů Správce je v souladu s platnými a účinnými Předpisy o ochraně osobních údajů, touto 
Smlouvou a Pokyny. Zpracovatel poskytne Správci plnou spolupráci a na žádost Správce 
poskytne Správci důkazy o plnění svých povinností podle této Smlouvy. Zpracovatel 
neprodleně uvědomí Správce, pokud podle jeho názoru zde uvedené právo na 

audit porušuje Předpisy o ochraně osobních údajů. Zpracovatel může prokázat plnění 
dohodnutých povinností týkajících se ochrany údajů, důkazem o dodržování schváleného 
mechanizmu certifikace ISO norem, kontroly se pak mohou omezit pouze na vybrané 
procesy, 

1 1 .2 Zpracovatel je povinen zajistit výkon práva Správce dle předchozího odstavce také u všech 
Podzpracovatelů. 

12 Mezinárodní předávání Osobních údajů Správce 

121 Zpracovatel nesmí zpracovávat Osobní údaje Správce sám ani prostřednictvím 
Podzpracovatele ve třetí zemi, s výjimkou těch příjemců ve třetích zemí (pokud existují) 
uvedených v příloze č. 3 této Smlouvy (autorizované předání Osobních údajů Správce), 
není-li to předem písemné schváleno Správcem. 

12.2 Zpracovatel na žádost Správce okamžitě se Správcem uzavře (nebo zajisti, aby uzavřel 
jakýkoli příslušný dílčí Podzpracovatel) smlouvu včetně Standardních smluvních doložek 
a/nebo obdobných doložek, které mohou vyžadovat Předpisy o ochraně osobních údaji, 
pokud jde o jakékoli zpracování Osobních údajů Správce ve třetí zemi. 

13 Všeobecné podmínky 

1 3.1 Smluvní strany si ujednaly, že tato Smlouva zanikne s ukončením účinnosti Hlavní smlouvy. 
Tím nejsou dotčeny povinnosti Zpracovatele, které dle této Smlouvy či ze své povahy trvají 
i po jejím zániku. 

13.2 Tato Smlouva se řídí rozhodným právem Hlavní smlouvy. 

13.3 Jakékoli porušení této Smlouvy představuje závažné porušení Hlavní smlouvy, V případě 
existence více smluvních vztahů se jedná o porušení každé smlouvy, dle které probíhalo 
zpracování Osobních údajů Správce, 

13,4 V případě nesrovnalostí mezi ustanoveními této Smlouvy a jakýchkoli jiných dohod mezi 
Smluvními stranami, včetně, avšak nikoliv výlučně, Hlavni smlouvy, mají ustanovení této 
Smlouvy přednost před povinnostmi Smluvních stran týkajících se ochrany osobních údajů 

13,5 Pokud se ukáže některé ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné, 
zbývající části Smlouvy zůstávají v platnosti. Ohledně neplatného, neúčinného nebo 
nevymahatelného ustanovení se smluvní strany zavazují, že (i) dodatkem k této Smlouvě 
upraví tak, aby byla zajištěna jeho platnost, účinnost a vymahatelnost, a to při co největším 
zachováni původních záměrů Smluvních stran nebo, pokud to není možné, (ii) budou 
vykládat toto ustanovení způsobem, jako by neplatná, neúčinná nebo nevymahatelná část 
nebyla nikdy v této Smlouvě obsažena. 

13.6 Tato Smlouva je sepsána v 4 stejnopisech, přičemž Správce obdrží po 2 vyhotovení a 
Zpracovatel 2 vyhotovení. 

13.7 Veškeré změny této Smlouvy je možné provést formou vzestupně číslovaných písemných 
dodatků podepsaných oběma Smluvními stranami. Pro vyloučení všech pochybností si 
Smluvní strany ujednávají, že tímto ustanovením není dotčeno udělení Pokynu Správce ke 
zpracování Osobních údajů Správce, který tato Smlouva předvídá. 
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13.8 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou Smluvních stran. 

 

 
Vojtěch Salajka (jméno a funkce doplní zpracovatel 

(„Správce) („Zpracovatel') 

B I  

PŘÍLOHA č. 1: PODROBNOSTI O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

SPRÁVCE  

Tato příloha I obsahuje některé podrobnosti o zpracování osobních údajů správce, jak vyžaduje čl. 
28 odst. 3 GDPR. 

 

1 Předmět a trvání zpracování osobních údajů Správce 

Předmětem zpracování osobních údajů jsou tyto kategorie: 

 

Doba trvání zpracování osobních údajů Správce je totožná s dobou trvání Hlavní smlouvy, pokud 
z ustanovení Smlouvy nebo z Pokynu Správce nevyplývá, že mají trvat i po zániku její účinnosti. 

2 Povaha a účel zpracování osobních údajů správce Povaha zpracování 

osobních údajů Správce Zpracovatelem je:  

LI Zpracování 

Cl Automatizované zpracování 

CI Profilování nebo automatizované rozhodování 

Účelem zpracováni osobních údajů Správce Zpracovatelem je: 

 

3 Druh osobních údajů správce, které mají být zpracovány 

Druh osobních údajů (zaškrtněte)' ü 
Osobní údaje (viz výše odst. 1) 

 Osobní údaje zvláštní kategorie dle čl . 9 GDPR  

4 Kategorie subjektů údajů, které jsou zpracovávány pro správce 
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PŘÍLOHA č. 2: TECHNCKA A ORGANZAČNÍ OPATŘENÍ 

Organizační bezpečnostní opatření 

1.1. Správa zabezpečení 

a. Bezpečnostní politika a postupy: Zpracovatel musí mít dokumentovanou bezpečnostní 
politiku týkající se zpracování osobních údajů, b Rote a odpovědnosti: 

)role a odpovědnosti související se zpracováním osobních údajů jsou jasně 
definovány a přiděleny v souladu s bezpečnostní politikou; 

ii ) během interních reorganizací nebo při ukončení a změně zaměstnání je ve shodě s 
příslušnými postupy jasně definováno zrušení práv a povinností. 

Politika řízení přístupu: každé roli která se podílí na zpracování osobních údajů, jsou 
přidělena specifická práva k řízení přístupu podle zásady Il need-to-know.  

d, Správa zdrojů/aktiv: Zpracovatel vede registr aktiv IT používaných pro zpracování 
osobních údajů (hardwaru, softwaru a sítě). Je určena konkrétní osobą, která je 
odpovědná za udržování a aktualizaci tohoto registru (např. manažer IT), 

e. Řízení změn: Zpracovatel zajišťuje, aby všechny změny IT systémů byly registrovány a 
monitorovány konkrétní osobou (např. ET manažer nebo manažer bezpečnosti). Je 
zavedeno pravidelné monitorování tohoto procesu. 

1 „2. Reakce na incidenty a kontinuita provozu 

a. Řízeni incidentů / porušení osobních údajů: 

je definován plán reakce na incidenty s podrobnými postupy, aby byla zajištěna 
účinná a včasná reakce na incidenty týkající se osobních údajů; 

ii. Zpracovatel bude bez zbytečného odkladu informovat Správce o jakékoliv 
bezpečnostním incidentu, který vedl ke ztrátě, zneužití nebo neoprávněnému 
získání jakýchkoli osobních údajů. 

b. Kontinuita provozu: Zpracovatel stanoví hlavní postupy a které jsou dodržovány pro 
zajištění požadované úrovně kontinuity a dostupnosti systému zpracování osobních 
údajů (v případě incidentu / porušení osobních údajů). 

'1.3. Lidské zdroje 

a. Důvěryhodnost personálu: Zpracovatel zajišťuje, aby všichni zaměstnanci rozuměli 
svým odpovědnostem a povinnostem týkajících se zpracováni osobních údajů; role a 
odpovědnost jsou jasně komunikovány během procesu před nástupem do zaměstnání 
a / nebo zácviku; 

b. Školení: Zpracovatel zajišťuje, že všichni zaměstnanci jsou dostatečně informováni o 
bezpečnostních opatřeních IT systému, která se vztahují k jejich každodenní práci; 
zaměstnanci, kteří se podílejí na zpracování osobních- údajů, jsou rovněž řádně 
informováni o příslušných požadavcích na ochranu osobních údajů a právních závazcích 
prostřednictvím pravidelných informačních kampaní. 
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2. Technická bezpečnostní opatření 

2.1. Kontrola přístupu a autentizace 

a. Je implementován systém řízení přístupu, který je použitelný pro všechny uživatele 
přistupující k IT systému. Systém umožňuje vytvářet, schvalovat, kontrolovat a 
odstraňovat uživatelské účty. 

b. Je vyloučeno používání sdílených uživatelských účtů. V případech, kdy je to nezbytné je 
zajištěno, že všichni uživatelé společného účtu mají stejné role a povinnosti. 

c. Při poskytování přístupu nebo přiřazování uživatelských rolí je nutno dodržovat zásadu 
'F need-to-know", aby se omezil počet uživatelů, kteří mají přístup k osobním údajům 
pouze na tyl kteří je potřebují pro naplnění procesních cílů zpracovatele. 

d. Tam, kde jsou mechanismy autentizace založeny na heslech, Zpracovatel zajišťuje, aby 
heslo mělo alespoň osm znaků a vyhovovalo požadavkům na velmi silná hesla, včetně 
délky, složitosti znaků a neopakovatelnosti. 

e. Autentifikační pověření (například uživatelské jméno a heslo) se nikdy nesmějí předávat 
přes sít'. 

2.2. Logování a monitorování 

a. Log soubory jsou ukládány pro každý systém / aplikaci používanou pro zpracování 
osobních údajů, Log soubory obsahují všechny typy přístupu k údajům (zobrazení, 
modifikace, odstranění). 

2.3. Zabezpečení osobních údajů v klidu 

a. Bezpečnost serveru / databáze 

i. Databázové a aplikační servery jsou nakonfigurovány tak, aby fungovaly 
pomocí samostatného účtu s minimálním oprávněním operačního systému 
pro zajištění řádné funkce. 

ii. Databázové a aplikační servery zpracovávají pouze osobní údaje, které jsou 
pro naplnění účelů zpracování skutečně nezbytné. 

b. Zabezpečení pracovní stanice 

Uživatelé nemohou deaktivovat nebo obejít nastavení zabezpečení. 

Jsou pravidelně aktualizovány antivirové aplikace a detekční signatury. 

Uživatelé nemají oprávnění k instalaci nebo aktivaci neoprávněných 
softwarových aplikací. 

iv. Systém má nastaveny časové limity pro odhlášení, pokud uživatel není po 
určitou dobu aktivní. 

Jsou pravidelně instalovány kritické bezpečnostní aktualizace vydané vývojářem 
operačního systému. 

2.4. Zabezpečení sítě 1 komunikace 

a- Kdykoli je přístup prováděn přes internet, je komunikace šifrována pomocí 
kryptografických protokolů. 
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b. Provoz do a z IT systému je sledován a řízen prostřednictvím Firewallů a IDS (Intrusion 

Detection Systems). 

2.5. Zálohování 

a, Jsou definovány postupy zálohování a obnovení údajů, jsou zdokumentovány a jasně 
spojeny s úlohami a povinnostmi. 

b Zálohování je poskytována odpovídající úroveň fyzické ochrany a ochrany životního 
prostředí. 

c. Je monitorována úplnost prováděních záloh. 

2.6. Mobilní I přenosná zařízení 

a. Jsou definovány a dokumentovány postupy pro řízení mobilních a přenosných zařízeni a 
jsou stanovena jasná pravidla pro jejich správné používání. 

b. Jsou předem registrována a předem autorizována mobilní zařízení, která mají přístup k 
informačnímu systému, 

2.7. Zabezpečení životního cyklu aplikace 

a, V průběhu životního cyklu vývoje aplikací jsou využívány nejlepší a nejmodernějších 
postupy a uznávané postupy bezpečného vývoje nebo odpovídající normy. 

28. Vymazání I odstranění údajů 

a. Před vyřazeními médií bude provedeno jejich přepsání při použití software. V případech, 
kdy to není možné (CD, DVD atd.), bude provedena jejich fyzická likvidace / destrukce. 

b. Je prováděna skartace papírových dokumentů a přenosných médií sloužících k ukládání 
osobních údajů. 

2.9. Fyzická bezpečnost 

a- Fyzický perimetr infrastruktury informačního systému není přístupný neoprávněným 
osobám. Musí být zavedena vhodná technická opatření (např. turniket ovládaný 
čipovou kartou, vstupní zámky) nebo organizační opatření (např. bezpečnostní ostraha) 
pro ochranu zabezpečených oblast a jejich přístupových míst proti vstupu 
neoprávněných osob. 

 á 2  'i 3 
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PŘÍLOHA č. 3: AUTORIZOVANÉ PŘEDÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ SPRÁVCE 

Seznam schválených podzpracovatelů. Uveďte prosím (i) úplný název podzpracovatele; (ii) 
činnosti zpracování; (iii) umístění středisek služeb. 

Č. Schválený 
podzpracovatel 

Činnost zpracování Umístění středisek služeb 

         

    

Digitálně podepsal: Vojtěch Salajka 

Datum: 26.05.2023 10:51 +0200 
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Definice 

SrnhLłva 

Osoby 

Data, lhüty a 
doby 

Peníze a platby 

Další definice 
Ve Srnlouvě, jak je 
níže definována, 
ITłají následující 
slova a výrazy nížc 
definovaný význam s 
výjimkou situace, kdy 
to konten vyžaduje 
jinak: 

 Smlouva” je 

Smlouva o Cillo a 

další dokumenty 

uvedené v Příloze, 

 

1 .I.2 
Technická 

specifikace” je dokument tak. jak je uvoderł v Příloze, včelilÖ požadavků 
Objednatele ve vztahu k ptoj3ktovó c_lokurnantaci Zhotovitele. jau ii nějaká, a 
jakákoli Variace takového dok łmentu. 

 jVýkresy" jsou výkresy Dila připravené Objednatelełn takl jak jsou  

 
nebo jakékoli jiné datum dohodnuté Stranami. 

1.I .8 „den” je kaiendát%ni den. 

Doba pro dokončení” je doba pro dokončeny' Díla talc jak je stanovena 
v Příloze (se všemi prodlouženími pode Pod-článku 7,3), počítaná od 
Data zahájeni prací, 

IO  jsou všechny výdaje. které jsou (nabo budou) řádně vynaloženy 

Zhotovitelem, al' již na Staveništi nebo rnimo nö, včetně režijních a podob  rých 

poplatků, nezahrnují však zisk. 

1 . 1 . „Vybaveni zholovitelca jsou přistroje, strojo, dopravní prostřodky, zařizoní 
a další věci potřebné pro provedení Dila a odstranění vad s vyloučenírn 
MaleriálCl a Technologického -zařízeł li. 

l .•i '2 Země” je země, ve které se nachází Stavenišlě. 

 

 Rizika objednatele” jsou záležitosti uvedené v Pod-článkl.1 6.  

1 . 1 . „Vyšší moc" je N.ýiimečná událost nebo okolnost: ktef•ou smluvní Strana 
nemůže ovládat; profi které tato smluvní Strana nemohla učinil opatrani 
před uzavřerll'n•ł Srnloł lvy; které se pa ježím vzniku nemohla tato 
smluvní Strana účelnö vyhnout nebo ii překonal a kterou nelze v 
podslatné Illfře přičíst druhé Slraně. 

rento dokurnenl je identický s oficiální tšénou verzi a je  se Šotlhiagern CAGE. Tento dokLlI lení určen k 

dalšin šiřcni a nenat łrazuje ii Eišlěnou verzi Obecnýcl I linek, které Ivoři FIDE „Smluvních podt'fiínel( pro stavby 

 

v Přiloze* a jakákoli Variace takových výkresů. 

Objednatel” je osoba uvedená ve Smlouvě o dílo a její právní nástupci 

 

mimo postl_łpnflKů (s výjimkou. kdy Zhotovilol k postoupení vydá 
souhlas). 

„Zhotovitel' je osoba uvedená ve Smlouvě o dl'lo a lev právní nástupci 
IMIimo posałpnfků (s výjimkou, kdy Objednatel k postoupení vydá 
souhlas). 

„Strana” je bud' Objednatel, nebo Zhotovitel, 

Datum zahájení prací” je datum 14 dnů po datu účinnosti Smlouvy o dílo 



 

 

rozsal 1 . vydáni, 1999, vydaných v českém překladu asociací (GACF) jako vydáni v roce 2015. FII )łr, *vní potlmí' 

úy stavby n•łenšlho ron-ah* r. 
je možné  na adresa Ceské asociace konzilitač,łu'ch inženýrii (CACrł::. Havličkovo  38, 702 OO Ostrava. 

 •  l:i97 /1 64 222, cacEh'či1cace .cz,  konkrölnö 

 
jsou věci všeho druhu (jiné naž Technologické zařízeni), které 

mají tvořit nebo Ivoří část stavby. 

 
LL 1 6 „Technologické zařízení" jsou přístroje a stroje, které mají tvořit nebo 

tvoří část stavby. 

-1 , 1 . 1 7 „Staveniště” je místo poskytnuté Objednatelem, kde má být provedenó 
DIIO a jakékoli jiné místo specifikované ve Smlouvě jako místo tvořící 
součást Staveniště. 

„VariaGe'f je změna Technické specifikace nebo Výkresů (jsou-li nějaké) 
nařízená Objednatelem podle Pod-článku . 

Dílo'ů jsou jakékoli práce, kleró má Zhotovitel provésl a jakákoli 

projektová clokunnenlace (je-li nějaká), kterou má Zhotovitel dodat, 
včetně dočasného díla a Variací, 

•ł 12  

Výklad Slova označující osoby a strany zahrnují korporace a jiné právnické osoby. Slova v jed notném čísle 

nebo v jednom rodě obsahují také množné číslo a druhý rod tam, kde to kontext 
vyžaduje, 

 

Hierarchie smluvních Dokumenty tvořící Smlouvu se musí vnímat jako vzájemně se vysvětlující Jestliže se 
dokumentů v dokumentech vyskytne nojasnost nebo nesrovnalosti musí Objednatel Zhotoviteli vydat jakýkoli 

nezbytný pokyn a pořadí právní Sily jednotlivých dokumentů je v souladu s pořadím uvedenýn•ł v Příloze. 

 

 p ráVO Právo Smlouvy je stanoveno v Příloze. 

 

Komunikace  Kdykoli se předpokládá v nějakém ustanovení uclěleni nebo vyclání omámeníi pokynu nobo 
nöjaká jiná komunikaco jakákoli osoby, pokud není slanovono jinaki musi mit 
laková komunikaco písemnou formu v łazyco stanoveném v Přilozc a nesmí být 
boz závažného důvodu zdržována nobo zpožďována, 

 

Zákonné povinnosti Zhotovitel musí postupoval v souladu s právními předpisy zemí, ve kletých vykonává 
činnost. Zhotovitel musí podal veškerá oznámení a zaplalil veškeré odvody a 

poplatky ve vztahu k Dílu. 

 

Objëcinatei 

 2.1  

Poskytnutí staveniště Objednatel musí Zhotoviteli poskytnout právo pi:jstupu na Staveniště, předal mu ho a 
umožnil mu jeho užívání během doby (nebo dob) stanovené v Přiloze. 



 

 

2.2  

 Povolení a licence po požadavku Zhotovitele musí Objednatel poskytnout Zhotoviteli přiměřenou podportl při 
žádostech Zhotovitele o jakákoli povolení, licence nebo schválenł, která jsou 
vyžadována pro Dílo. 

Pokyny objednate*e 

$chváienÍ 

Pověřená osoba 

Zástupce objednatele 

Zhotovitel n-łusí plnit veškeré pokyny dané Objednatelem ve vztahu k Dilu včetně 
pfebušení postupu prac,l na části nebo na celém Dile. 

Žádné schválení, souhlas nebo abeenco komentářo Objednatele nebo zásnłpce 
Objednatele nemají vliv na práva a povinnosti Zhotov;tele. 

Jedna osoba z personáiu Objednatele musí být pověřena jednat za Objednatele. 

Tato pověřená osoba je ta, která je uvedena v Příloze nebo jinak oznámena 

Objednatelem Zhotoviteli, 

Objednatel také rni-üe určit právnickou osobu neba jedince k výkonu určitých 
povinností. Určená osoba může být uvedena v Piiloze nebo oznámena 
Objednateiem 
Zhotoviteli. Objednatel n•włsí Zhotoviteli oznámit jaké povinnosti a oprávněni na tohoto zástupce 

Objednałefe delegoval, 

Zhotovitel 

Obecné povinnosži 

4.2 

Zástupce zhotovitele 

Subdodávky 

4.4 

Zajištěni splnění smlouvy 

Zhotovitel musí provést Dilo řádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajistí 
veškeré dozorová' pracovní sílu, Malefiály, Icchnologické zařízení a Vybaveł 
zholovitele, kleré mohou býl poliV-ebné. Platí, že veškeré Maleriály a leci 10fogické 
zařízení na Stavenišli jsou majelkem Objodnalalo. 

7.hotovitel musí Obj@dnatëti za účelem vydání jeho souhlasu piedložit jméno a 

podrob né informace osoby, která je pověřená p/ijl'mat pokyny jménem 

Zholovilelo. 

Zhotovitel nesrní zadat provedení celého Dida dalším stibjcklůll'l. Zhotovitel nesmí 
zadat provedení jakékoli části Dila dalším subjektům bez souhlasu Objednatele, 

Je-li lak stanoveno v Přioze, musí Zhotovitel doručit Objednateli clo 14 dnů po 
Datu 
zahájení prací zajišlění splnění Smlouvy ve formě, kterou SCI WáliF Objednatel* a od ti•elí strany, 

kterou schválil Objednatel, 



 

 

rozsahu po- zhotovitele dle odkazu v Přiloze. Zhotovitel musí urychleně předložil Objednateli veškerou projel€ 
10VOLl dokumentaci, kterou piipravil. Do 'l dnů od jejího přijetí musí Objednatel oznámil Zhotoviteli své 
připomínky, nebo ji, jestliže není v souladu se Smlouvou, odmítnout s uvedením důvodů. Zhotovitel nesmí zahájit 
Wslavbu jakéhokoli płvkLl jím projektované stavby do 14 dnů od předložení projektové dokumentace tohoto prvku 
Objednateli nebo v případě, že projektová dokumentace loholo prvku byla odmítnuta, Plojeklová dokumentace, 
která byla odmítnula, musí býl ułychlerłö doplněna a předložena znovu. Zhotovitel musí veškerou 
připomínkovanou projektovou dokumentaci předložit znova s tím, že vezme tyto připomínky v úvahu tak, jak je to 
potřebné. 

 5.2  

Odpovědnost 
za projektovou 
dokumentaci 

Zhotovitel je odpovědný za svoji nabídkovou projektovou dokumanlaci a za 
projektovou dokumentaci podle tohoto Článku s tím, že obě musí býl vhodné k 
zamýšlenému účelu definovanému ve Smlouvě a Zhotovitel je také odpovědný za 
jakékoli porušení patentu nebo autorského práva, kteró se jich týká. Objednatel je 
odpovědný za Technickou specifikaci a Výkresy, 

 

Rizika objednatele 

 Rizika objednatele V této Smlouvě jsou v odpovědnosti Objednatele rizika z následujících nebozpečí: 

 válka, nepřátelské akly (ať už válka je, nebo není vyhlášena), invaze, činnost nepřátel 
ze zahraničí, když k nim dojde v Zemi, 

b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat, násilné převzetí 

moci a občanská válka, když k nim dojde v Zemi  
c) výtržnost, vzpoura nebo nepokoj s vlivem na Slaveništö nebo Dilo, které jsou 

vyvolány jinými osobami, než jsou personál Zhotovitele a jeho ostatní 
zaměstnanci, 

d) ionizující radiace a radioaktivní kontaminace z jakéhokoli jaderného paliva 
nebo jakéhokoli jaderného odpadu ze spalování jaderného paliva, 
radioaktivní toxické výbušniny nebo jiné nebezpečné následky jakéhokoli 
výbušného jaderného systému nebo jaderné součásti takového systému, s 
výjimkou rozsahu, v jakém je za použití jakéhokoli radioaktivnłho materiálu 
odpovědný Zhotovileli 

e) tlakové vlny zpusobené letadlem nebo jinými zařízeními pohybujícími se ve 
vzduchu rychlostí zvuku nebo nadzvukovou łychlostíi 

l) užívání nebo zabrání Jakékoli čásli Díla Objëdnalelełn mimo případů 

specilikovaných ve Srnlouvě, projekloválll' jakékoli části Dila pełsot lálełn Objedl 
kilele nebo někým ji: ýlll, za koho je Objednatel odpovědný, a 
h) jakékoli působení přírodních sil s vlivem na Staveniště nebo Dílo, kleró je 

nepředvídatelné nebo u kterého se nedalo předpokládal, že by proti němu 

zkuše ný zholovilel adekvátní proventivrll' opatření, 
i) Vyšší moci 

Projektová  dokumentace  Zhotovitel  musí  vypracoval  projektovou  dokumentaci  ve  specifikovaném  



 

 

 
ve $łntouvě o d*lö, 

o) zlrály vyplývající z práva Objednatele nechal stavbu provést na, nad, pod, uvl 

nebo přes jakýkoli pozemek a z práva zabrat tento pozemok pro stavbu a  
škoda, která jo nevyhnutelným následkem povinnosti Zhotovitele provést Dilo a 
oclslranit všechny vady. 

 

pro dokončení 

Provedení díla Zhotovitel musí zahájit práce na Djo k Datu zahájení prací a musí postupovat s náležitou 
rychlostí a bez zpoždění. Zhotovitel musí Dilo dokončit během Doby pro dok0flčení. 

7.2  

Harmonogram Běhen-ł *hity stanovené v Příloze musí Zhotovitel předložit Objednateli harmonogram Dila ve f0"lTlě stanovené 
v Příloze. 

7.3  

Proc"0Qžení doby Podlo Pod-ölánku 10.3 jo Zhotovitel oprávnöný k prodloužonł' Doby pro dokončoní, joslližo jo 
nebo budo zpožděn jakýmkoli rizikorn Objoanatolo, 

Po obdržení podání Zhotovitele musí Objednatel zvážit veškeré podpůrné podrobnosti 
poskylnulé /hofovilelerrł a n Iltsí prodloužil Dobu pro lí lak, jak je IO lé, 

7.11  

Zpožděné dokončení Joslližo Zhotovitel Dílo nedokonči' běhcm Doby pro dokončení, je odpovědi Zhotovitele 
vůči Objednateli za toto neplnění omozena na zaplacení částky stanovené v Přiloze 
za každý den neplnění povinnosti dokončit Dílo. 

 

Převzatí 

8.1 
Dokončení Zhotovitel  Objednateli podat oznáłnellí, když Dílo považujo za dokončcnó. 

8.2  

Oznámení o pi:evzëtí Objednatei musí padat Zhotovitdi oznámení s Ltvedením příslušného data, když so clon-
łnívá, že Zhotovitel 0110 dokončil. Alternativně müže Obiodnalel Zhotoviteli 
podat omámení s uvedením příslušného dala, že Ello, ačkoli neni zcela dokončené, 

je připra pro převzelí. 



 

 

Obioclnatol ITI Fi po vydáni tohoto oznátrłonł• Dílo piovpíi. Zhotovil r,'l mt Isi urychlonö 
dokončil jakékoli norlokončonó práco a vyklidil Stavoništč pocfle ()táłmktl 9. 

 

 

OdFt14źTlěftí  

Oclstraněfií vad Objednatel může. kdykoli před uplynutím doby stanovená v Přiloze oznámit Zhotoviteli 
jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí odstranit, bez nároku na 
úhradu nákladů ze strany Objednatele, jakékoli vady zapříčiněné tím, že 
projektová dokumentace Zhotovitele, Materiály, Technologické zařízení nebo 
řemeslné zpracování nejsou v souladu se Smlouvou. 

Náklady na odstranění vad, které lze přičíst jakékoli jiné příčině, musí být oceněny 

jako Variace. Neodstranění jakékoli vady nebo nedokončení jakékoli nedokončené práce  
během přiměřené lhůty stanovené v oznámení Objednatele opravňují Objednatele k 
vykonání veškeré potřebné práce na náklady Zhotovitele. 

 

Odl(łvtí a zkoušení Objednatel lü('Jže dál pokyn k odkłytí nebo zkoušení jakýchkoli prací. Pokud není na základě 
odkłytl' nebo zkoušení zjištěno, že projektová dokumentace ZhotoviteIO, 
Materiály, Technologické zařízeni nebo řemeslné zpracování nejsou v souladll se 
Sm1011V011, musí být Zhotoviteli za takové odkrytí nebo zkoušení zaplaceno jako 
za Variaci v souladu s Pod-článke,m 10.2. 

 

Variace a claimy 

 Oprávněni k variaci Objednatel může dát pokyn k Variacím. 

 

 Oceňování variací Variace musí být oceněny následovně: 

a) paušální cenou dohodnutou mezi Stranami, nebo 
b) tam, kdo je to vhodné, položkovými cenami ze Smlouvy, nebo 
c) když vhodné položkové ceny neexistují, musí být položkové ceny ze Smlouvy 

použity jako základ pro oceněni, nebo, když to není možl léi cl) vhodnými 
novými položkovými cenami, které mohou být dohodnuty nebo které považuje 

za vhodné Objednatel, nebo  když k tomu clá pokyn Objednatel, 
hodinovou (případně denno sazbou určenou v Příloze, kdy v tomto případě musí 
vést Zhotovitel záznamy o odpracovaných hodinách, o využití Vybavení 
zhotovitele a o použitých Materiálecl l. 

10.3  

Včasné upozorněni Strana drt lhé Straná podat 0711ámenii jakn lile si I IVÖCIOITII' jakoł Ikoli okolnost, klerá by 
nnohla zpozdit prácc na Dilo nebo ztížit joiich podminky nobo ktcrá rnůžo vést ko 
claimu na dodatečnou platbu. Zhotovitel mucf přijmout vcškcrá rozumná opaticnr. 

aby tylo účinky tminimalizoval  

Oprávc ň lí Zholovilele na prodloužení Doby pro dokončení a dodalečlłou platbu je 
omezerł() na dobu a platbu, klerá by ZI náležela, kdyby podal urychlené oznán a 
přijal veškerá přiměřená opatřeníi 



 

 

 

a pta•tba 
1 1 ,1 

Oceňování díia Dilo musí být oceněno tak, jak je stanoveno v Př(toze s ohledem na Clárłek 10. 

1 1 .2  

Měsíční vyúčtování Zhotovitel je oprávněný k měsíčnirn platbám: 

hodnoty provedeného Dila, procenta hodnoty Materiálů a Tachnologickóho 

zařízení dodaného na tč v přiměřené době, které je stanovono v Příloze, 
s výhradou jakýchkoli přípočtů a odpočtů, které mohou být splatné. 

Zhotovitel musí každý tněsíc předložit Objednatefi vyúčtování vykazující částky o ktelých se 
/hotovitel domnívá, že je k jejich pfatbě oprávněný. 

1 1 ,3  

Průběžné platby Běhełm 28 dnů po obdržení každého vyúčtování musí Objednatel zaplatit Zhotoviteli částku 
vykázanou ve Zhoiovitelově vyúčtování s odpoötern zádržného v sazbě slanovené 
v Přiloze a s odpoč,lełll jakékoli částky, kterou Objednalei neschválit s uvedenírrł 
důvodů. Objednatel není vázán žádl čáelkou, kleroll dříve považoval za splalnou 
ZhoEovileli. 

Objednatel může odepiít prüböžnó platby, dokud neobdrží zajištění spfnöní smlouvy 
podle Pod•článku 4.4 (je-li nějaké). 

 

Platba první poloviny První polovina zádržného musí býl Objednalelem Zhaloviteii vyplacena během 14 dnü zádržného 
po vydání oznámení podle, Pod-článlq.1 8.2. 

 

Platba druhé poloviny Zůstatek zádržného musí být Objednatelem Zhotoviteli vyplacen během 14 dnü 
zádržného po bud' uplynutí doby glanovené v Přiloze nebo oclsłranöní oznámených vad nebo dokončení 
nedokončených praci vše tak, jak na io odkazuje Pod s článek 9. l , podle toho, co nastane později. 



 

 

 

 

 M öna Platba musí být V měně stanovené v Přiloze  

 
Zpožděná platba Zhotovitel je oprávněný k úroku z prodlení v sazbě stanovené v Přilozo za každý den, kdy 

Objednalel nezaplatí v předopsané lhůtě splatnosti. 

 

 

Neplnění zhotovitele Opustí-li Zhotovitel Dilo, odmítne plnit nebo neplní oprávněný pokyn Objednatele, nebo 
napostupuja s náležitou wchlostí a bez zpoždění, nebo i přes písemnou výzvu k 
nápravě porušuje Smlouvu, může dát Objednatel Zhotoviteli oznámení, s odkazem 
na tento Pod-článclq popisující neplnění Zhotovitele, 

Jestliže Zhotovitel nepřijal veškerá proveditelná opatřeni k nápravě neplnění 
běhelTl 14 dnů potom, co Zhotovitel obdržel oznámení Objednatele, může 
Objednatel prostřednictvím druhého oznámení podaného běhełn 21 dnů 
odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobilizovat a opustit Staveniště s 
tím, že na místě zanechá takové Materiály, Technologické zařízení a jakékoli 
Vybavení zhotovitele. o kterém dá V tomto druhém oznámení Objednatel pokyn, 
že má být používáno až do dokončení DIIa. 

 

Neplnění objednatefe Jestliže Objednatel neplatí v souladu se Smlouvou, nebo i přec písemnou výzvu k nápravě 
porušuje Smlouvu, může dát Zhotovitel Objednateli oznámeni, s odkazem na tento 
Pod-článek, popisující neplnění Objednatele. Jestliže neplnění není napraveno 
během 7 dnů potom, co Objednalcl obdržel oznámení Zhotovitelei může 

Zhotovitel přerušit provádění celého Dila nebo jeho části  

Jestliže neplnění není napraveno během 2B dnů potom, co Objodnatel obdržel 
oznárnení Zhotovitele, může Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení 
podaného během 21 dnů odstoupit od Smlouvy, Zhotovitel poté musí 
demobilizovat a opustil Staveništë, 

12,3  

Úpadek Je-li rozhodnuto o úpadku Strany podle rozhodného áva, druhá Strana může prostřednictvím oznámení 
okamžitě odstoupil od Smlouvy, Zhotovitel potě musi demobilizavat a opustit 
Staveniště s tílT1i že, v případě úpadku Zhotovitelo, Zhotovitel na místě zanechá 
jakékoli Vybavení zhotovitele, o kterém dá v lornto oznámení Objednatel pokyna 

žQ má být používáno až do dokonöoni Dila,  

c. 

něho  vyúčtováníi  musí  při  provedení  platby  uvést  důvody,  proč  nesouhlasí, 



 

 

 

Platba po odstoupení Zhotovitel je po odstoupení opravněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty pro 
vedeného Dila a Materiálů a Technologického zařízení důvodně dodaných na 
Slaveni„ ště, upraveného následovně: 

a) o jakékoli částky, ke kterýłn je Zhotovitel oprávněný podlo Pod u článku '1 0,4, 

b) o jakékoli částky ko kterým je oprávněný Objednatel,  
c) jestliža Objednatel odstoupil podle Pod-článku 12.1 nebo 1 2 Ot je Objednatel oprávněný k obnosu, 

ktcłý odpovídá 20 % hodl 101y k datu odstoupení neprovedełých čáslí Díla, jestliže Zhotovitel odstoupit podle 
Pod-článku 12.2 nebo -12,3, je Zhotovitel oprávněný k Nákladům jeho přerušení a demobilizace spolu s 
obnosem, ktełý odpovídá -1 0 0/0 hodnoty k datu odstoupení neprovedených částí Díla. 

Cislý zůstatek, který náleží k zaptacení, musí být zaplacen nebo vrácen během 28 
dnů od oznámení o odstoupení. 

 

Riziko a odpovědnost 

1 3.1 
Péče zhotovitele o dílo Zhotovital musí převzít plnou odpovědnost za péči o DIO od Data zahájení prací až do 

data, kdy je vydáno oznánłení Objednatele podla Pod-článku 8.2. Odpovědnost za 
péči pak přecházi na Objednatele. Jestliže na Díle vznikne nějaká ztráta nebo 
škoda během uvedené doby, kdy je za péči o Difo odpovědný Zhotovitel musí 
Zhotovitel lakovou ztrátu nebo škodu napravil tak, aby bylo Dílo v souladu se 
SmEOUVOli. 

Pokud kc ztrátö nebo Škodě nodojdc následkom rizika ObjodnaloEor musi 
Zhotovitct odškodnit Objodnatolo, jeho zhotovitolo, zástupco a zamöstnanco v 
případě jakýchkoli ztrát a škod, ktoró so vyskytnou na Dílo, a v piípadö jakýchkoli 
nárokL”l nobo výdajů, které vzniknou kvůli Dílu a budou způsobené porušen(rn 
Smlouvy rłecjbafosti nebi) jiným neplněním ZI 10 loviteleł jeho zástupců nebo 
zaměstnanců. 

 

Vyšší moc Jestliže je nebo bude něklgré ze Stran z důvodu Vyššr n•łoci bráněno v plnění jakýchkoli jejích 
závazků, musí tato ovlivněná Strana dál okamžitě oznámení druhé Straně. Jo-li to 
Itné. musí Zhotovitel přerušit provádění Díla a musí demobilizovat Vybavení 
zhotoviteio v rozsahu dohodrłulérn s Objednatelem, 

Pokračuje-li udátost po dobit 84 dnů, kterákoli ze Stran může podat oznámení o 
odstoupení, které se stane účinným 28 dnů po podání oznámení, 

Zhotovitel jo po odsloupení oprávněný k pfatbě nezaplaceného zůstatku hodnoty 
provedeného a Materiálů a Technologického zařízení důvodně dodaných na 
Staveniště, upraveného následovně: 

a) o jakékoli částky, ke kterým je Zhotovitel oprávněný podle Pod-článku 10.4, 
b) o Náklady jeho přerušení a demobilizace, 
c) o jakékoli částky, ke ktetým je oprávněný Obiedna tel. 

(_itislý /ůslatekl který náleží k zapiaceł ii, 'Tli 'SI' být .)lacen nebo vrácen během dnill 
od oznámeł o odstoupení. 

 

 



 

 

Zhotovitel lnusí před zahájením prací na Díle uzavřít společným jménem Stran a poté 
udržoval v platnosti pojištění: 

a) pro případ zlráty a škody na Dile, Materiálech, Technologickórn zařízení a 
Vybaveni zhotovitele, 

b) pro případ odpovědnosti obou Stran za ztrátu, škodu, smrt nebo úraz Iře-
lích stran nebo jo/ohi majetku, které vznikly v clüBFedku plnění Smlouvy 
Zhotovitelem, včetně odpovědnosti Zhotovitele za škody na jiném majetku 
Objednatele, než jo Dílo a 

c) pro případ odpovědnosti obou Stran a jakéhokoli zástupce Objednatele za 
srnrl nebo úraz personálu Zhotovitele s výjilT1kou rozsahu, ve kterém 
odpovědnost vznikla nedbafost( Objednatele a jakéhokoli zástupce nebo 
zaměstnance Ob r jednatole. 

14.2  

Obecné požadavky Veškerá pojištěni musí být v souladu s požadavky podrobné popsanými v Příloze. Po•• na 
pojištění jistky rnusí být vydány pojisliželi a za podmínek schválených Objednatelem. Zhotovitel musi 
Objednateli poskytnout důkazy, že jakákoli požadovaná pojistka je v platnosti a že pojistné bylo zaplaceno. 

Sirany musí společně disponoval veškerými platbami obdržet lými od pojislilelů 
vzlahujfcíl ni se ke zlráiě nebo škodě na Díle a Lylo p!alby Il iłcsí býl použily na nebo 
pro nápravu zlráty nebo škody Hebo jako kon łzace za Al'álu nebo škodu, kleł-á 
nemá být opravena nebo napravena. 

 

Nepojištění Jestliže Zhotovitel neuzavře. nebo nedrží v platnosti jakékoli z pojištění, na kleté ocikazují předchozí 
Pod-články, nebo napředloži uspokojivý pojistky nebo účetní doldady, může 
Objednatel, aniž by hyfa dotčena jakákoli jeho práva nebo opravné prostfecJf(Yi 
uzavřít pojištěni na příslušné kłylq' odpovídající lakovému neplnění a platit 
patřičné pojistné a získat úhradu tohoto pojistného jako odpočel z jakýchkoli 
peněžnich částek náležejících Zhotoviteli. 

 

Rešem' sporů 

Adjudikace Klesl!iže nedošlo ke smírnému narovnání, jakýkoli spor nebo rozport který vznikne mezi 
Zhotovitelern a ObjednatelelT1 v souvislosti se SmlOUVOU nebo z ní vyplývající 
včelně jakéhokoli sporu ve věci jakéhokoli ohodnocení nebo jiného rozhodnutí 
Objednatele, rnusí býl kloroukoli zo Stran přodložon k adjudikaci v souladu v 
přiložcnýrni Pravidly adjudikace („Pravidla”), Adjudikátorern musí býl jakákoli 

osoba. na kleré se Stral IY do hodnou* V případě, že se $lrał nedohodnou, trłlłsí 
býl adjudil(álor jrneł 'ováli v souladil s Pravidly, 

 

Oznámení o nesouhlasu Nesouhlasi-li některá ze Stran s rozl lodnulim adit Idikálou-ł nebo není-li vydáno rozhodnuli 
ve Ihütö stanovené v Pravidlgchi ITIL”lže Strana clo 28 dnij po obdržení rozhodnutí 

Rnzeah 

4.3 
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Zvláštní podmínky 

Obecná ustanovení 

1 .1 

Definice 

 1 . 1 .3 Na konec Pod-článku 1 . 1.3 se přidává následující ustanovení: 
„Součástí Výkresů je projektová dokumentace pro provedení stavby (PDPS), není-li 
požadavky Objednatele ve vztahu k projektové dokumentaci stanoveno jinak, ” 

 1 . 1 .4 Na konec Pod-čEánku 1 . 1 .4 se přidává násiedující ustanovení: 
„Pojmem Objednatel se rozumí i „zadavatel” ve smyslu zákona o zadávání veřejných 
zakázek ve všech mluvnických formách a podobách. 's 

 1 .I.5 Pod-článek 1 .1 15 zní: 
„Zhotovitel” je totožný termín, jako „dodavatel” ve smyslu zákona o veřejných 
zakázkách ve všech mluvnických formách a podobách a znamená osobu (osoby) jež 
zvítězila (y) v zadávacím řízení a které Objednatel podpisem Smlouvy o dilo pověřil 
realizací díla.” 

 1 ,1 7 Text Pod-článku .1 .7 se ruší a nahrazuje se následujícím textem: 
„Datum zahájení prací” je datum stanovené v Příloze jednou z možností: 

a) datum účinnosti Smlouvy o dilo (např. u smluv s velmi krátkou dobou pro 
dokončení Dila) 

b) datum 14 dnů po datu účinnosti Smlouvy o dílo 
c) datum na základě výzvy Objednatele doručené Zhotoviteli nejméně 7 dnů před 

Datem zahájení prací. '4 

 1 . 1 .1 0 Pod-článek 1 .1 .10 zní: 
„Náklady” jsou všechny skutečné výdaje, které jsou (nebo budou) účelně, hospodárně a 
efektivně vynaložené Zhotovitelem, ať již na Staveništi nebo mimo ně, včetně režijních 

a podobných poplatků, nezahrnují však zisk.  

 1 . 1 . 1 4 Pod-článek á. 1 .14 zní: 
„Vyšší moc” je výjimečná událost nebo okolnost: kterou smluvní Strana nemůže 
ovládat; proti které tato smluvní Strana nemohta rozumně učinit opatření před 
uzavřením Smlouvy; kte€ se po jejím vzniku nemohla tato smluvní Strana účelně 
vyhnout nebo ji překonat; a kterou nelze v podstatné mře přičíst druhé Straně. 

Vyšší moc můžo zahrnovat) avšak neomezuje se na ně, následující události nebo 
okotnosti, pokud jsou splněny výše uvedené podmínky: 

váll@ konflikty (ať byla válka vyhiášena nebo ne), invaze, akty nepřátelství ze zahraničí 
r 

(b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat nebo uchopení moci, 
nebo občanská Váka, 

(c) výtržnost, vzpoura, nepokoje, stávka nebo výluka vyvdaná jinými osobami než je 
personál Zhotovitele a jiní zaměstnanci Zhotovitele a Podzhotovitelů, 
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válečná munice, výbušniny, ionizující záření nebo kontaminace radioaktivitou, pokud 
nebyla způsobena tím, že tuto munici, výbušniny, ionizující záření nebo radioaktivitu 

použil Zhotovitel, přírodní katastrofy jako jsou povodně, zemětřesení, vichřice, blesk, 
tajfun nebo vulkanická aktivita, i' 

 1 Á .20 Za Pod-článek 1 . 1 .19 se přidávají nové Pod-články: 

„Výkaz výměr” je Soupis stavebních prací, dodávek a služeb, sestavený podie Oboro 
vého třídníku stavebních konstrukcí a prací staveb pozemních komunikací schváleného 
Ministerstvem dopravy, pokud nebude stanoveno Objednatelem jinakr 

 „Příloha” znamená vyplněné stránky nadepsané Příloha, které jsou součástí Smlouvy o 
dílo. 

1 .1 .22 „Doba pro uvedení do provozu" je doba pro dokončení Dla nebo Sekce Zhotovitelem v 
rozsahu nezbytném pro účely uvedení Díla nebo Sekce do provozu za podmínek 
stavebního zákona tak, jak je stanovena v Přiloze (se všemi prodlouženími podle Pod-
článku 7.3 (Prodloužení dobyl), počítaná od Data zahájení prací nebo tak, jak je 
stanoveno v Příloze. 

1 .1 .23 Předčasné užívání'* znamená časově omezené užívání Dila nebo Sekce před jejich 
úplným dokončením na základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem 

na žádost Objednatete jako stavebníka ve smyslu ustanovení stavebnłho zákona. Prá 
va a povinnosti Stran související s předčasným užíváním Díla nebo Sekce jsou upraveny 
především v Pod-článku 7.6 předčasné užlvánłl. 

 1 .1 .24 „Stavební deník” je dokument, jehož nátežitosti stanoví platné a účinné právní předpisy. 

 .25 „Základní datum” je datum 7 dnů před termínem pro podání Nabídky. 

1 .1 „Sekce" je část DEIa specifikovaná v Příloze jako Sekce (je-li taková). 

Podzhotovitel" je totožný termín, jako „poddodavatel” případně „subdodavatel” ve 
všech mluvnických formách a podobách. 

 „Faktura” je daňový doklad vydaný podle platných právních předpisů, jehož další 
náležitosti mohou být určeny v Přiloze. 

 „Záruka za odstranění vad” znamená záruku (nebo záruky) podle čiánku 4.6 (Záruka za 
odstranění vad). 

 1 .1 .go „Potvrzení o převzetí” je potvrzení vydané podte Článku 8 Převzetll. 

 „Přijatá smluvní částka” je částka (bez DPH) uvedená ve Smlouvě o dílo za provedení a 
dokončení Dia a odstranění všech vad." 

 1 .( .32 Za Pod-článek i . 1 .31 se vkládají nové Pod-články: 
„BIM Protokol” je dokument tvořící přilohu Technické specifikace. Personál 
Objednatele i personál Zhotovitele jsou povinni plnit všechny povinnosti, které 
vypEývají z BEM protokolu a jeho přiloh (použije-li se), 

Součástí BIM Protokolu jsou následující přilohy: 

Požadavky Objednatele na informace, 



 

 

 pat'h-lžł•nky Srn  par.'TIěnky  

l.a Datový standard staveb (DSS) 

 II. Požadavky na Společné datové prostředí (CDE) 

Požadavky na Plán realizace BIM (BEP) 

1 .1 .33 „Společné datové prostředí” je informační systém podle přílohy BIM Protokolu 
„Požadavky na Společné datové prostředí (CDE)". 

„Informační model stavby*' jsou data ve smyslu BIM Protokolu a jeho přílohy 
„Požadavky Objednatele na informace” a souvisejících přtloh." 

 

Hierarchie smluvních Pod-článek I .3 zní: 
dokumentů „Dokumenty tvořící Smlouvu se musí vnímat jako vzájemně se vysvětlující. Pořadí právní Sily jednotlivých 

dokumentů je v souladu s pořadím uvedeným v Přiloze. Jestliže se v dokumentech 
vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musí Objednatel Zhotoviteli vydat jakékoli 
nezbytné vyjasnění nebo pokyn.” 

1 .4  

Právo Pod-článek 1.4 se doplňuje následujícím textem: 
„Ri'dí-li se Smlouva právem Ceské republiky, řídí se občanským zákoníkem s výjimkou 
těch ustanovení, která jsou v této Smlouvě upravena odchylně.” 

 

Sociální odpovědnost Za Pod-článek ,6 se vkládá nový Pod-článek 1 .7 Sociální odpovědnostJ: 
„Zhotovitel musí v průběhu provádění Díla: 

 sjednat a dodržovat srovnatelné smluvní podmínky v oblasti rozdělení rizika a 
smluvních pokut se svými Podzhotoviteli s ohledem na charakter, rozsah a cenu 
plnění Podzhotovitele, jako jsou podmínky sjednané ve Smlouvě, 

b) včas plnit finanční závazky svým Podzhotovitelům, kdy za řádné a včasné pinění 
se považuje plné uhrazení Podzhotovitelem řádně vystavených a Zhotovitelem 
odsouhlasených faktur za plnění poskytnutá podle Smlouvy, a to vždy do IO 
pracovních dnů od obdržení platby ze strany Objednatele za konkrétní 

Je-li takový požadavek uveden v Příloze, musí Zhotovitel v průběhu provádění DIIa: 

  zajistit odbornou praxi studenta vysoké nebo střední školy v oboru relevantním 

b) na základě požadavku Objednatele umožnit exkurzi skupině studentů vysoké nebo střední 
školy v oboru retevantním k Dílu, 

c) zajistit zaměstnání osob znevýhodněných na trhu práce. 

Ob*  

Poskytnutí staveniště Za Pod-článek 2.4 se vkládá nový Pod-článek 2.5 IKontro/ní dny): 
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„Objednatel je oprávněn svolávat kontrolní dny za účelem přijetí opatření pro další 
práce na Die. Zástupce zhotovitele se těchto kontrolních dnů musí účastnit. Kontrolních 
dnů se musí účastnit rovněž zástupci těch Podzhotovitelůr jejichž účasti si zástupce 

 .7..vLáštE-lí podrnínEty 7 
Objednatele vyžádá prostřednictvím Zhotovitele. Objednatel musí zaznamenat 
záležitosti projednávané na kontrolním dnu a musí poskytnout kopie zápisu 
účastnłkům kontrolního dne. V zápise musí být uvedena odpovědnost za veškeré 
kroky, které se mají podniknout v souladu se Smlouvou.” 

 

Zh6 itel 
4.1 

Obecné povinnosti 

4. l i 
l 

4. 1 .2 

4.1 .3 

4.1 .4 

Text Pod-článku 4.1 se ruší a nahrazuje se nástedujícím textem: 

Zhotovitel musí provést Drlo řádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajistí veškeré 
dozorování, pracovní sílu, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné. 

Materiály a Technologická zařízení se stávají vlastnictvím Objednatele, jakmile 
nastane dřívější z násEedujících možností: 

  když jsou zabudovány do stavby nebo zaplaceny Objednatelem,    dojde v 
důsledku odstoupení od Smlouvy o dílo k jejich zaplacení Objednatelem podle Pod-
článků 12,4 (Platba po odstoupenłl a 13.2 (Vyšší mocl, 

Zhotovitel i jeho Pcdzhotoviteló musí mít příslušná oprávnění k provádění stavebních a 
montážních prací jako předmětu své činnosti a vybrané činnosti ve výstavbě musí 
zabezpečit fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činností podle 
zvláštních předpisů a to v počtu, o zkušenostech a odborné kvalifikaci v souladu s 
kvalifikačními předpoklady, stanovenými v zadávacích podmínkách veřejné zakázky na 
provedení Díla. Podzhotovitel, jímž bylo v zadávacím řízení veřejné zakázky prokázáno 
splnění kvalifikace, může být nahrazen pouze Podzhotovitelem splňujícím požadavky 
dle předchozí věty. Jestliže Zhotovitel nedodrží ustanovení tohoto pod-odstavce, 
zaplatí Objednateli za toto porušení své povinnosti smluvní pokutu ve výši uvedené v 
Přiloze. 

Zhotovitel je povinen na viditefném místě u vstupu na Staveniště osadit stavbu 
informačnl' tabulí k označení stavby podte pokynu Objednatele, se zapracováním 
identifikačních údajů uvedených ve štítku o povolení stavby a rovněž náležitostí pro 
oznámení zahájení prací oblastnímu inspektorátu práce podle zákona č. 309/2006 a to 
podle podkladů předaných mu k tomuto účelu Objednatelem. V případě rozhodnutí o 
spolufinancování stavby z prostředků EU v rámci Operačního programu Doprava bude 
informační tabule upravena tak* aby odpovídala požadavkům Evropské komise pro 
publicitu u takto spolufinancovaných staveb. Zhotovitel je povinen informační tabuli 
udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu provádění Dila až do uplynutí půl 
roku ode dne vydání Potvrzení o převzetí. 

Zhotovitel je povinen provádět Dílo v souladu s veškerými jemu známými závaznými 
požadavky a podmínkami případně stanovenými ze strany správních orgánů, včetně 
zejména závazných požadavků a podmínek stanovených pravomocným územním 
rozhodnutím pro Dílo a pravomocným stavebním povolením pro Dílo, jakož i 
případnými veřejnoprávními smlouvami vydanými pro provádění Díla. 

 2.022 Srłlll_b'f lí   



 

 

4.1 .5 Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištění pozemních komunikací, která způsobí 
v souvislosti s prováděním Díla, a to bez průtahů, nejpozději však do 1 hodiny od vzniku 
každého takového znečištění. 

4.1 Zhotovitel je povinen provést Dílo na pozemcích nevlastněných Objednatelem (resp. Českou 
republikou) pouze v rozsahu a způsobem, v jakém k tomu je oprávněn Objednatel 
(např. nájemní smlouvou s vlastníky příslušného pozemku). Jestliže Zhotovitel bude mít 
v úmyslu překročit trvalý nebo dočasný zábor stavby, které je v souladu se Smlouvou 
povinen zajistit Objednatel, je Zhotovitel povinen na vlastní odpovědnost a náklady 

 tento svůj záměr předem projednat se všemi dotčenými správními orgány, vlastníky 

a uživateli pozemků a získat veškerá potřebná povolení, rozhodnutí, souhlasy a práva 
umožňující Zhotovitelem zamýšlené překročení příslušných trvalých nebo dočasných 
záborů. 

Odpovědnost za neoprávněné překročení trvalého nebo dočasného záboru (včetně 
zejména odpovědnosti za škodu vzniklou Objednateli nebo třetím osobám) nese 
výlučně Zhotovitel. 

4.1 47 Obdrží-li Zhotovitel od Objednatele svou povahou nevhodnou věc nebo nevhodný či 
nesprávný pokyn, je povinen Objednatele bez zbytečného odkladu upozornit na jejich 
nevhodnost či nesprávnost. 

Trvá-li Objednatel i přes upozornění Zhotovitele na použití nevhodné věci nebo postupu 
podle nevhodného či nesprávného pokynu, může Zhotovitel po Objednateli žádat, aby 
svůj požadavek na použití této věci nebo postupu podle tohoto pokynu učinil v písemné 
formě. Ustanovení S 2594 a S 2595 občanského zákoníku se nepoužije. 

4.1 .8 Zhotovitel je povinen dodržet lhůty a další časová určení a řídit se pokyny a příkazy jemu 
stanovenými v rozhodnutí příslušného veřejnoprávního orgánu, kterým se povoluje 
částečná nebo úplná uzavírka pozemní komunikace za účelem provádění Díla. Zhotovitel 
musí vždy dbát přiměřenosti a proporcionality těchto omezení tak, aby způsob označení 
a doba tNání uzavírky co nejméně omezovaly uživatele pozemních komunikací v jejich 
právu na obecné užívání pozemních komunikací a aby nedocházelo k nadměrnému 
ohrožování bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích. 

Jestliže Zhotovitel nedodrží lhůty a další časová určení jemu stanovené v rozhodnuti' 
příslušného veřejnoprávního orgánu, a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na 
straně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za toto porušení své povinnosti smluvní pokutu 

ve uvedené v Příloze. 

4.1 .9 Zhotovitel je v souvislosti s prováděním prací povinen plnit povinnosti původce odpadů 
podle zákona o odpadech a je povinen zajistit plnění těchto povinností i ze strany 
případných Podzhotovitelů, a to včetně vedení průběžné evidence o odpadech a 
způsobech nakládání s odpady a archivace této evidence po dobu stanovenou 
příslušnými právními předpisy. Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele bez 
zbytečného odkladu předložit jím vedenou evidenci o odpadech a způsobech nakládání 
s nimi ke kontrole, včetně takové evidence vedené Podzhotoviteli. 

4.3  

Subdodávky Pod-článek 4.3 se doplňuje následujícím textem: 
„Při porušení těchto ustanovení je Zhotovitel povinen Objednateli zaplatit smluvní 
pokutu ve výši stanovené v Příloze. Zhotovitel bude odpovídat za jednání nebo chyby 
všech Podzhotovitelů stejně jako by šlo o jednání nebo chyby Zhotovitele, 

 Zvláštní podminky 2022 9 



 

pro 

Jestliže z objektivních důvodů není možné Dílo podle této Smlouvy provést v tom 
sahu, v jakém Zhotovitel prokázal kvalifikaci prostřednictvím Podzhotovitele takovým 
Podzhotovitelem, je Zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů tuto skutečnost písemně 
oznámit Objednateli včetně uvedení relevantních důvodů, Do 10 pracovních dnů od 
oznámení shora uvedené skutečnosti Objednateli je Zhotovitel povinen předložit 
Objednateli potřebné dokumenty prokazující splnění kvalifikace v plném rozsahu, 
přičemž příslušný kvalifikační předpoklad může prokázat sám Zhotovitel, nebo jej může 
prokázat prostřednictvím jiného Podzhotovitele. Podzhotovitele uvedené v nabídce 

není potřeba znovu schvalovat.  

 

Zajištění splnění smlouvy Pod-článek 4.4 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Zhotovitel musí na své náklady získat Zajištění spinění smlouvy ve formě bankovní 
záruky a ve výši uvedené v Příloze. Jestliže v Příloze není uvedena částka, tento Pod-
článek se nepoužije. 

Zhotovitel musí předat Zajištění splnění smlouvy Objednateli do 28 dní po uzavření 
Smlouvy nebo k Datu zahájení prací, podle toho, co nastane později. Zajištění splnění 
smlouvy musí být vydáno právnickou osobou z členského státu EU a musí mít formu 
vzoru, který je součástí zadávací dokumentace. Zajištění splnění smlouvy musí být 
účinné nejpozději v den jejího předání Objednateli. 

Zhotovitel musí zajistit, že Zajištění splnění smlouvy bude platné a účinné, dokud 
neprovede a nedokončí DIO a nepředá Objednateli Záruku za odstranění vad podle 
Pod-článku 4.6 Záruka za odstranění vad, Pokud podmínky Zajištění splnění smlouvy 
specifikují datum jeho platnosti a Zhotovitel nezískal právo na obdržení Potvrzení o 
převzetí Díla nebo poslední Sekce a nepředal Objednateli Záruku za odstranění vad do 
data 28 dnů před datem ukončení platnosti Zajištění splnění smlouvy, potom Zhotovitel 
podle toho musí rozšířit platnost Zajištění splnění smlouvy, dokud není Dílo dokončeno 
a Objednatel neobdrží Záruku za odstranění vad, 

Objednatel smí uplatnit nárok ze Zajištění splnění smlouvy pouze v případě, že: 

(a) Zhotovitel neprodlouží platnost Zajištění splnění smlouvy tak, jak je popsáno v 
předchozích odstavcích, kdy v takovém případě může Objednatel nárokovat 
plnou částku Zajištění splnění smfouvy, 

(b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, která Objednateli náleží, ačkoli částka 
byla se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Článku 15 fiešení sporů) do 
42 dnů po dohodě nebo určení, 

(c) Zhotovitel nenapraví porušení smluvní povinnosti do 42 dnů po tomł co obdržet 
oznámení Objednatele požadující nápravu porušené smluvní povinnosti nebo 

(d) dojde k naplnění podmínek pro odstoupení Objednatelem podle Pod-článku 121 
LNeplnění zhotoviteleJ. V takovém případě může Objednatel nárokovat plnou 
částku Zajištění splnění smlouvy. 

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání ze Zajištění splnění smlouvy 

Objednatel musí Zajištění splnění smlouvy Zhotoviteli vrátit do 21 dnů poté, co obdržel 
kopii Potvrzení o převzetí na Dílo nebo poslední Sekci a poté, co obdržel od Zhotovitele 
Záruku za odstranění vad. 

Zhotovitel musí zajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat ze Zajištění splnění 
Smlouvy finanční prostředky na první výzvu a bez námitek či omezujících podmínek 
právnické osoby, která bankovní záruku vydala, 

pc:łrli Y!inkv  
nevymahatelnosti Zajištění splnění smlouvy se Zhotovitel zavazuje 

neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Zajištění splnění smlouvy ve 
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prospěch Objednatele, jejž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu 
odpovídal podmínkám uvedeným výše, 

Objednatel bude mít vůči Zhotoviteli právo na zadržení části plateb ve výši stanovené 
v Příloze za prodlení Zhotovitele s udržováním tohoto Zajištění splnění smlouvy v 
platnosti. ” 

4.5  

Zajištění jakosti Přidává se nový Pod-článek 4.5 Zajištění jakosti: 
„Zhotovitel předloží do 10 dnů po uzavření Smlouvy doklad o zavedeném systému 
zajištění jakosti ve smyslu Metodického pokynu Systém jakosti v oboru pozemních 
komunikací, který bude zabezpečovat jakostní požadavky Smlouvy. Systém bude 
odpovídat podrobnostem uvedeným ve Smlouvě. Objednatel nebo jeho zástupce (je-
li) je oprávněn podrobit přezkoumání jakýkoliv aspekt systému.” 

4.6  

Záruka za odstranění vad Přidává se nový Pod-článek 4.6 (Záruka za odstranění vad): 

Zhotovitel musí získat Záruku za odstranění vad ve formě a výši uvedené v Příloze. 
Jestliže v Příloze není uvedena částka, tento Pod-článek se nepoužije. 

Zhotovitel musí předat Záruku za odstranění vad Objednateli do 21 dnů poté, co 
obdržel Potvrzení o převzetí Díla nebo poslední Sekce. Záruka za odstranění vad musí 
být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí mít formu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace. 

Zhotovitel musí zajistit, že Záruka za odstranění vad bude platná a účinná do konce 
uplynutí všech Záručních dob, včetně jejich případných prodloužení, nebo dokud 
Zhotovitel nedokoná' veškeré k datu dokončení známé nedokončené práce uvedená v 
Potvrzení o převzetí a neodstraní všechny vady, podfe toho, která okolnost nastane 
později. Pokud podmínky Záruky za odstranění vad specifikují datum její platnosti a 
Zhotovitel neodstranil vady do data 28 dnů před datem ukončení její platnostir potom 
Zhotovitel musí rozšířit platnost Záruky za odstranění vad do doby, než budou všechny 
vady odstraněny. 

Objednatel smí uplatnit nárok ze Záruky za odstranění vad v případě, že: 

(a) Zhotovitel neprodlouží platnost Záruky za odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může Objednatel nárokovat plnou 
výši částky Záruky za odstranění vad, 

(b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, Objednateli náleží) ačkoli částka byla se 
Zhotovitelem dohodnuta nebo určena podle Článku 15 Řešení sporů do 42 dnů 
po dohodě nebo určení, 

(c) Zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v 
Potvrzení o převzetí v přiměřené době podle pokynů Objednatele a neodstraní 
vadu do 42 dnů poté, co obdržel oznámení Objednatele, v němž bylo 
požadováno odstranění vady. V tom případě může Objednatel nárokovat plnou 
výši částky Záruky za odstraněni' vad. 

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání ze Záruky za odstranění vad* 

Zhotovitel je povinen zajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat ze Záruky za 
odstranění vad finanční prostředky na první výzvu a bez námitek či omezujících 
podmínek právnické osoby, která záruku vydala. 
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nevymahatelnosti Záruky za odstranění vad se Zhotovitel zavazuje 
neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání Záruky za odstranění vad ve 
prospěch Objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu 
odpovídat podmínkám uvedeným výše, 



V případě  

 

Objednatel musí Zhotoviteli vrátit Záruku za odstranění vad do 21 dnů po ukončení 
data jej' platnosti za předpokladu, že všechny vady byly odstraněny (byl vystaven 
poslední Protokol o ukončení Záruční doby).” 

4.7  

Kontrolní prohlídky stavby Přidává se nový Pod-článek 4.7 (Kontrolní prohlídky stavby): 
„Zhotovitel je povinen nejpozději 14 dnů předem nahlásit Objednateli provedení prací 
odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění 
kontrolních prohlídek stavby podle stavebního zákona, podle dohody s Objednatelem 
k nim vytvořit podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních 
prohlídek se zúčastnit.” 

4.8  

Bezpečnost a ochrana Přidává se nový Pod-článek (Bezpečnost a ochrana zdraví při prácjl: zdraví při 
práci Zhotovitel musí: 

dodržovat všechny příslušné bezpečnostní předpisy, dbát o bezpečnost 
všech osob, které mají oprávnění být na Staveništi, 
(c) vynaložit přiměřené úsilí k tomu, aby na Staveništi a Dile nebyly zbytečné 

překážky a tak se zabránilo ohrožení těchto osob, 
(d) zajistit oplocení, osvětlení, ochranu a ostrahu Díla až do jeho dokončení a 

převzetí podle Článku 8 (Převzetí a  zajistit jakékoli dočasné dílo (včetně cest, 
chodníků, ochranných prostředků a plotů), které může být nezbytné z důvodu 
provádění Díla pro užití veřejností a ochranu veřejnosti, vlastníků a uživatelů 
sousedních pozemků. 

Zajištění těchto bezpečnostních postupů dalšími zhotoviteli Objednatele (pokud 
existují) je povinností Objednatele, není-li v Technické specifikaci stanoveno jinak 

Před zahájením prací prováděných na pozemních komunikacích za provozu musí být 
odpovědný zástupce Zhotovitele proškolen pověřeným pracovníkem Objednatele v 
oblasti bezpečnosti práce na pozemních komunikacích za provozu a v případě staveb 
Ředitelství silnic a dálnic ČR (ŘSD ČR) musí mít k dispozici příslušný předpis 
Objednatele, Odpovědný zástupce Zhotovitele je pak povinen provést školení 
zaměstnanců Zhotovitele, kteří budou práce vykonávat. 

Povinnosti Zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na 
pozemních komunikacích za provozu jsou: 

Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, týkající 
se zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti technických 
zařízení a v případě staveb ŘSD ČR i příslušný předpis Objednatele. 

(2) Zhotovitel se zavazuje vyslat k provádění prací pracovníky odborně a zdravotně 
způsobilé a řádně proškolené v předpisech bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci. 

(3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště 
písemné jmenování osob zajišťujících tento dozor zástupci Objednatele. 

(4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení Objednatele a 
naopak. 
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(5) pracovního úrazu zaměstnance Zhotovitele musí vyšetřit a sepsat záznam o 
pracovním úrazu vedoucí zaměstnanec Zhotovitele ve spolupráci s vedoucím 
zaměstnancem Objednatele a Zhotovitel následně splní veškeré povinnosti v 
souladu se zákoníkem práce a s příslušnými dalšími právními předpisy. 

(6) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v 
povaze přístroje nebo jiných věcí, jichž bylo při plnění závazků ze Smlouvy 
použito. 

(7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, které svým konstrukčním 
provedením a na základě výsledků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného 
provozu. 

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o 
bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích se považuje za neplnění povinností 
Zhotovitele podle Smlouvy. Objednatel bude mít vůči Zhotoviteli právo na zadržení 
části plateb ve výši stanovené v Příloze do doby odstranění zjištěných nedostatků.” 

 

Vytyčení stavby Přidává se nový Pod-článek  IVytyčení stavby): 
„Zhotovitel musí vytyčit Dílo a Staveniště (včetně vytyčení tras technické infrastruktury 
v místě jejich střetu se stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodů, os a 
referenčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených Objednatelem. Zhotovitel 
je odpovědný za správné rozmístění všech částí Díla a musí napravit jakékoliv chyby v 
rozmístění, výškách, rozměrech a trasování Díla. Zhotovitel je povinen zajistit obnovení 
vytyčení obvodu Staveniště a pevných vytyčovacích bodů, pokud budou v průběhu 
provádění Díla zničeny či poškozeny.” 

4.10  

Archeologické nálezy Přidává se nový Pod-článek 4.10 (Archeologické nálezy: 
„Všechny fosilie) mince, cenné nebo starožitné předměty a konstrukce a jiné pozůstatky 
nebo předměty geologického a archeologického významu nalezené na Staveništi musí 
být umístěny do péče a odpovědnosti Objednatele. Zhotovitel musí přijmout přiměřená 
preventivní opatření, aby zabránil personálu Zhotovitele nebo jiným osobám v 
odvezení, odnesení nebo poškození jakýchkoli z těchto nálezů, 

Zhotovitel musí dát po objevení jakéhokoli takového nálezu okamžitě oznámení 

ObjednateliJ který musí dát pokyn, jak s ním naložit.  

 

Prověřování zhotovitelem 

5.1 

Projektová dokumentace Pod-článek  je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:- 
Zhotovitele „Zhotovitel musí vypracovat projektovou dokumentaci ve specifikovaném rozsahu podle odkazu v Příloze 

a urychleně ji předložit Objednateli. Do 14 dnů od jejího přijetí musí Objednatei 
oznámit Zhotoviteli své připomínky nebo ji odsouhlasit anebo v případě, že není v 
souladu se Smlouvou, odmítnout s uvedením důvodů. Zhotovitel nesmí zahájit práce 
bez odsouhlasení projektové dokumentace tohoto prvku Objednatelem. Projektová 
dokumentace, která byla odmítnuta, musí být urychleně doplněna a předložena znovu 
s tím, že vezma připomínky Objednatele v úvahu takr jak je to potřebné. Zhotovitel je 
povinen časové nároky na vypracování projektové dokumentace zahrnout do 
harmonogramu postupu prací." 

Zviáširłí podmínky 

Rizu«akobjednatele 



 

 

6.1 

Rizika Objednatele V pododstavci (o) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje písmeno „a” a nahrazuje se 
čárkou. 

 

V pod-odstavci (p) Pod-článku 6,1 se na konci odstraňuje tečka a nahrazuje se 
prs „all. 

 

Za pod-odstaveno (p) se vkládá nový pod-odstavec (r): 

ztráty a škody v důsledku veřejného provozu během Předčasného užívání podle Pod-
článku 7.6 (Předčasné užívání).” 

 

Za pod-odstavec (r) se vkládá nový pododstavec (s): 

„s) nálezy fosilii', mincí, cenných nebo starožitných předmětů a konstrukcí či jiných 
pozůstatků nebo předmětů geologického a archeologického významu na 

Staveništi  

 

  pro dokončení 

7.1 

Doba pro dokončení Na konec Pod-článku 7.1 se přidává následující text: 

„Jsou-li v Přiloze uvedeny Sekce s kratší Dobou pro dokončení, vztahuje so tento a dáte 
uvedené Pod-články 7.3F 7,4, 8.1 a 8.2 přiměřeně též na tyto Sekce.” 

7.2  

Harmonogram Pod-článek 72 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Ve lhůtě stanovené v Přiloze musí Zhotovitel předat Objednateli harmonogram, který 
musí obsahovat: 

časový plán zpracování projektové dokumentace Zhotovitele (je-li nějaká) a 
provádění prací s vyznačením Podzhotovitelů, 

(b) odhad plateb, o nichž Zhotovitel očekává, že budou splatné v každém měsíci až do 

doby vydání Potvrzení o převzetí, posloupnost a načasování kontrol a zkoušek 
specifikovaných ve Smlouvě, (d) průvodní zprávu obsahující: 

stručný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použít a odhad počtu 
personálu a vybavení Zhotovitele na staveništi v každé z hlavních etap. 

Podrobné náležitosti Harmonogramu stanoví Objednatel v Příloze. 

Zhotovitel rovněž musí předat revidovaný harmonogram, kdykoli ten předchozí 
nesouhlasí se skutečným postupem nebo povinnostmi Zhotovitele. Nesplnění 
povinnosti předložit harmonogram nebo jeho aktualizaci ve lhůtě stanovené 
Objednatelem je důvodem pro zadržení části plateb podle Pod-článku 1 1.3 Průběžné 
platby). 

 podrne'nky 2.022 Srn  iky pro  
Forma harmonogramu bude stanovená v Příloze jednou z možností: 
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a) Harmonogram stavby bude obsahovat zahájení, dobu provádění a dokončení 
stavby. 

b) Harmonogram stavby bude zpracován formou Gantłova diagramu v podrobnosti 
odpovídající rozsahu stavby včetně záznamu kritické cesty.” 

7.3  

Prodloužení doby Pod-článek 7.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

Podle Pod-článku 10.3 Včasné upozornění je Zhotovitel oprávněn k prodloužení Doby 
pro dokončení, Doby pro uvedení do provozu nebo Doby pro splnění postupného 
závazného milníku, jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoli rizikem Objednatele. V 
tomto případě po obdržení podání Zhotovitele Objednatel musí zvážit veškeré 
podpůrné podrobnosti poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro 
dokončení, Dobu pro uvedení do provozu nebo Dobu pro splnění postupného 
závazného milníku tak* jak je to vhodné, 

Důvody pro případné prodloužení Doby pro uvedení do provozu, Doby pro dokončení 
a Doby pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samostatně.” 

7.5  

Postupné závazné milníky Přidává se nový Pod-článek 7.5 (Postupné závazné milníky): 
„Jestliže jsou v Příloze stanoveny postupné závazné milníky provádění Dia, je Zhotovitel 
povinen provádět Dílo takovým způsobem, aby v termínuj do kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, bylo Dílo 
provedeno v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník. Doba pro 
splnění postupného závazného milníku může být prodloužena za podmínek 
stanovených v Pod-článku 7.3 (Prodloužení dobyl. 

O splnění každého postupného závazného milnłku bude Stranami sepsán protokol. 

Sepsání protokolu o splnění postupného závazného milnllsu nemá účinek na dokon čení 
nebo převzetí Dila ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dílo bylo provedeno řádně a bez 
vad. Jestliže se Zhotovitel dostane do prodlení se splněním povinnosti provést Dílo v 
rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milnik v termínu, do kdy mají být 
práce odpovídající přísfušnému postupnému závaznému milníku dokončeny je povinen 
Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši stanovené v Přiloze." 

7.6  

Předčasné užívání Přidává se nový Po&článek 7.6 IPředčasné užívánłl: 
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, 
aby Dilo nebo Sekce (podle okolnost) mohly být uvedeny do provozu v době podle pod-
odstavce 1 . 122. Za tímto účelem je Zhotovitel zejména povinen: 

uzavřít s Objednatelem dohodu podle vzoru Dohody o předčasném užívání, která 
bude obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným užíváním a (ii) 
popřípadě podmínky Předčasného užívání, a to nejpozději -l měsíc před 
uplynutím doby podle pod-odstavce 1 *1 .22: 

(b) poskytnout Objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje 
(včetně zejména údajů určujících polohu definičního bodu Díla nebo Sekce a 
adresního místa a jiných obsahových náležitosti' žádosti o Předčasné užívání Díla 

nebo které jsou nezbytné pro získání pravomocného povolení k 
Předčasnému užívání Díla nebo Sekce před jejím úplným dokončením; 

(c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem 
rozhodujícím o vydání povolení k Předčasnému užívání Díla nebo Sekce před 
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jejím úplným dokončením, aby toto povolení mohlo být vydáno co nejdříve od 
podání žádosti o Předčasné užívání Dila nebo Sekce ze strany Objednatele. 

Jestliže Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle pododstavce 1 . 1 22, 
a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na straně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za 
toto porušení své povinnosti smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze.” 

 

8.1 

Dokončení Pod-článek 8.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Zhotovitel může oznámením požádat Objednatele o vydání Potvrzení o převzetí ne 
dříve než 14 dnů před tím, než bude Dio podle Zhotovitelova názoru dokončeno a 
připraveno k převzetí. Jestliže je DITO rozděleno do Sekcí, může Zhotovitel podobně 
požádat o vydání Potvrzení o převzetí na každou Sekci.” 

8.2  

Oznámení o převzetí Pod-článek 8.2 (Oznámení o převzetj3 je odstraněn včetně názvu a nahrazen Podčlánkem 8.2 
(Převzetí Díla a Sekcjl následujíclho znění: 

„Objednatel do 28 dnů po obdržení žádosti Zhotovitele: 

(a) vydá Zhotoviteli Potvrzení o převzetí, na kterém musí být uvedeno datum, kdy 
byly Dilo nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s výjimkou drobných 
nedokončených prací a vad, které podstatným způsobem neovlivní užívání Dila 
nebo Sekce k jejich zamýšlenému účelu (bud' dokud nebo pokud tyto práce 
nebudou dokončeny a tyto vady odstraněny); nebo 

(b) odmítne žádost s uvedením důvodů a specifikováním práce, kterou má 
Zhotovitel provést, aby mohlo být vydáno Potvrzení o převzetí. Zhotovitel pak 
musí tuto práci dokončit před vydáním dalšího oznámení podle tohoto Pod-

článku.  

8.3  

Převzetí částí Díla Přidává se nový Pod-článek 8.8 (Převzetí částí Díla): 
„Objednatel může podle vlastního uvážení převzít jakoukoli část Díla. Objednatel nesmí 
užívat jakoukoli část Dila (kromě případů, že jde o dočasné opatření podle Po&čláfr ku 
7.6 (Předčasné užíváni), nebo se na něm obě Strany dohodnou), pokud tuto část Dila 
nepřevzal, Pokud Objednatel jakoukoli část Díla užívá před vydáním Potvrzení o 
převzetí, postupuje se podle Pod-článku 7.6 (Předčasné užívání). Jestliže bylo vydáno 
Potvrzení o převzetí na část Dila (jinou než Sekci), musí být následně Smluvní pokuta za 
zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Dia snížena." 

Od  

Odstranění vad Pod-článek 9.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Objednatel může kdykoli před uplynutím příslušné Záruční doby oznámit Zhotoviteli 
jakékoli vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí 
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dokončit jakoukoli práci nedokončenou k datu stanovenému v Potvrzení o převzetí 
během takové přiměřené lhůty, která je určena pokynem ObjednateEe, 

(b) provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškození tak, jak může být 
oznámeno Objednatelem (nebo jeho jménem) k datu nebo před datem uplynutí 
přístušné Záruční doby a to bez nároku na úhradu nákladů ze strany Objednatele 
v případě, že jakékoli vady jsou zapříčiněné tím, že projektová dokumentace 
Zhotovitele, Materiáfy, Technologické zařízení nebo řemeslné zpracování nejsou 
v souladu se Smlouvou a 

 (o) musí protokolárně předat veškeré výše uvedené práce Objednateli. 

Zhotovitel je povinen ve lhůtě objektivně co nejkratší po oznámení vady oznámit, jakým 
způsobem zamýšlí vadu Dila odstranit, Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí 
Objednatel. Toto odsouhlasení nebude Objednatel bezdůvodně oddalovat. 

Za neodstranění vady v termínu dohodnutém s Objednatelem je Zhotovitel povinen 
uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze. 'f 

 

10.1 

Oprávnění k variaci Pod-článek 10.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Strany jsou povinny řídit se platným zněním zákona o zadávání veřejných zakázek a 
postupovat v případě Variací v souladu s tímto zákonem. 

Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost za účelem naplnění 
požadavků zákona o zadávání veřejných zakázek a postupovat při Variaci podle Přílohy, 
jeli v ní postup samostatnou přilohou upraven. 

Zhotovitel se v případě, že ve smyslu S 222 zákona o zadávání veřejných zakázek 
nebudou splněny zde uvedené zákonné podmínky a Objednatel rozhodne o nutnosti 
zadání nových prací v zadávacím řízení, a nebude-li vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout dodavateli nových prací veškerou součinnost pro jejich řádnou 
realizaci. 

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo náklady v příčinné souvislosti s 
poskytováním součinnosti jinému dodavateli, musí dát Zhotovitel Objednateli 
oznámení dle Pod-článku 10,3.” 

10.2  

Oceňování variací Pod„článek 10.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Variace musí být oceněna položkovou cenou ze Smlouvy a množství prací na Díle, 
které je předmětem Variace, musí být měřeno, není-li Stranami dohodnut jiný způsob 
určení ceny Variace. Vhodnou cenou pro jakoukoli novou položku tedy musí být taková 
cena, která (v následujícím pořadí priority): 

je specifikovaná ve Smlouvě, je odvozena z ceny obdobné položky specifikované 

ve Smlouvě, je stanovena na základě ceny příslušné položky (vzhledem k rozsahu 
technické specifikace této položky) databáze Expertních cen Oborového třídníku 
stavebnrch konstrukcí (OTSKP), nebo v jiné cenové soustavě příslušného stavebního 
objektu uvedeného ve Výkazu platných ke dni předložení návrhu Zhoto- 

 2022 
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vitele k Variaci. K použitým Expertním cenám se nepřipočítává přirážka 
přiměřeného zisku ani přirážka výrobní a správní režie, protože je již v těchto 
cenách zahrnuta, 

(d) musí být určena Objednatelem na základě Zhotovitelova návrhu kalkulace 
přiměřených přímých nákladů položky. Tento návrh musí Zhotovitel Objednateli 
předložit nejdříve, jak je to možné po vznesení požadavku Objednatele, spolu s 
přirážkou přiměřeného zisku ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky, 

přirážkou na výrobní režii ve výši 5 % přímých nákladů příslušné položky a při  
rážkou na správní režii ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky. Tyto přirážky 
se považují pro účely tohoto Pod-článku mezi Stranami za dohodnuté. ” 

Sml 

 
1 1 .1 

Oceňování díla Pod-článek 1 1 . 1 je odstraněn a nahrazen nástedüjícím zněním: 
„DEIO musí být pro účely platby měřeno a oceněno na základě oceněného Výkazu 
výměr (není-li sjednána paušální cena nebo uhrazonr skutečných Nákladů) a cena musí 
být upravena podle Článku 10 (Variace a claímyl. 

Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak a bez ohledu na místní praxi: 

(a) musí se měřit čisté skutečné množství každé položky stavby a 
(b) metoda měření musí být v souEadu s Výkazem výměr nebo jinými příslušnými 

formuláři. 

Měření množství každé původní položky ve Výkazu výměr dle tohoto Pod-článku je 
vyhrazenou změnou závazku v souladu s ustanovením S 100 odst. -l a S 222 odst. 2 

zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek Měření bude stranami evido 
váno ve formě Evidenčního listu vyhrazené změny.” 

1 1 .2  

Měsíční vyúčtování Pod-öánek 1 1.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Zhotovitel je oprávněn k měsíčním platbám hodnoty prováděného Dila, s výhradou 
jakýchkoli přípočtů a odpočtů, které mohou být splatné. 

Zhotovitel musí každý měsíc předložit Objednateli vyúčtování vykazující částky, ke 
kterým se považuje za oprávněného. 

Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur a Potvrzení průběžných a 
závěrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných 
Objednatelem. Zhotovitel je povinen Objednateli předat vyúčtování rovněž v 
elektronické podobě ve formátu *xml na kompaktním disku CD-R.” 

1 1 ,3  

Průběžné platby Pod-článek 1 1 48 je odsfraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Jestliže některé údaje uvedené ve vyúčtování nejsou pravdivé, správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, Objednatel tuto skutečnost spolu s důvody 
oznámí 
Zhotoviteli do 28 dní od obdržení vyúčtování. V takovém případě se 
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k vyúčtování nepřihlíží a 

 Zvláštní  23221 nh  pro  
 Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 

vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu 
se Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se rozumí den 
odsouhlasení vyúčtování. 

Daňový doklad k průběžné platbě lze vystavit až po odsouhlasení vyúčtování. 
Objednatel musí Zhotovitefi zaplatit částku potvrzenou v každém vyúčtování do 30 dnů 
od data, kdy Objednateli bude doručena faktura Zhotovitele vystavená na základě 
odsouhlaseného vyúčtování. 

Když Zhotovitel 

je v prodlení s udržováním v platnosti Zajištění plnění smlouvy podle Pod-článku 4.4 

Zajištění splnění smlouvy), přes pokyn Objednatele ke zjednání nápravy neplní 

povinnosti podte Pod-článku 4.8 LBezpečnost a ochrana zdraví při práCf1J  
nepředloží na základě pokynu Objednatele ve stanoveném termínu aktualizovaný 
Harmonogram podle Pod-článku 7.2 Harmonogram), 

 (d) nepředloží nebo neudržuje v platnosti pojistné smlouvy podle Článku 14 poliš- 

může být v případě porušení každé uvedené povinnosti zadržena částka ve výši podle 
Přílohy a to opakovaně z kterékoli Průběžné platby až do doby splnění dané povinnosti. 

Strany se dohodly, že maximální celková výše zadržení plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne částku uvedenou v Přiloze." 

1 1 .4  

Platba první poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady* zádržného 

1 1 .5  

Platba druhé poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, zádržného 

1 1 .6  

Závěrečná platba Pod-článek 1 116 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Během 42 dnů od vydání Potvrzení o převzetí Dela musí Zhotovitel Objednateli 
předložit závěrečné vyúčtování spolu s jakýmikoli dokumenty, jež mohou být rozumně 
pož& dovány, aby mohl Objednatel zjistit cetkovou smluvní hodnotu. 

Jestliže některé údaje uvedené v závěrečném vyúčtování nejsou pravdivé, správné 
nebo úplné nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Objednatel tuto skutečnost oznámit 
spolu s důvody Zhotoviteli do 28 dní od obdržení závěrečného vyúčtování. V takovém 
případě se 

k závěrečnému vyúčtování nepřihlíží a 

Zhotovitel je povinen předložit Objednateli bez zbytečného odkladu nové 
závěrečné vyúčtování sporu se všemi podpůrnými dokumenty, které 
bude v souladu s touto Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění 
se rozumí den odsouhlasení závěrečného vyúčtování, 
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Jestliže však po diskuzích mezi Objednatelem a Zhotovitelem a jakýchkol dohodnutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, musí Objed- 

.7_vlásAtni podminky 2.022 

natel formou průběžné platby uhradit ZhotoviteEi dohodnuté části návrhu 
závěrečného vyúčtování, Poté co je spor konečným způsobem vyřešený podle Článku 
15 (Řešení sporůlF musí Zhotovitef připravit a Objednateli přediožit závěrečné 
vyúčtování. 

Daňový doklad k závěrečné platbě lze vystavit až po odsouhlasení závěrečného 
vyúčtování. Objednatel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v závěrečném 
vyúčtování do 30 dnů od data, kdy Objednateti bude doručena faktura Zhotovitele 

vystavená na základě odsouhlaseného závěrečného vyúčtování.  

1 1 .9  

Zálohová platba Přidává se nový Pod-článek 1 .9 Zálohová platbal: 
„Objednatel může poskytnout Zhotoviteli zálohovou platbu. Výše zálohové piatby, 
použité měny a ostatní podmínky zálohové platby jsou stanoveny v Přiloze nebo v 
tomto Pod-článku. Zhotovitel může o zálohovou platbu požádat Objednatele od 
okamžiku účinnosti Smlouvy. Podmínkou poskytnutí zátohové platby je předložení 
žádosti Zhotovitele o poskytnutí zálohové platby a předložení Záruky za zálohu 
Zhotovitelem Objednateli v minimální výši požadované zálohové platby s tím, že: 

(a) Záruka za zálohu musí být účinná nejpozději v den jejího předání Objednateli. 
(b) Záruka za zálohu musí být vystavená jako neodvolatelná a bezpodmínečnáb 

přičemž subjekt vystavující záruku se zaváže k plnění bez námitek a na základě 
první výzvy oprávněného. 

(c) Originál Záruky za zálohu musí být Objednateli doručen před zaplacením 
zálohové platby Zhotovitefi. 

(d) Jestliže podmrnky záruky specifikují uplynutí doby její platnosti a zálohová platba 
nebyla vrácena do 28 dne před datem uplynutí doby platnosti, musí Zhotovitel 
prodloužit pfatnost záruky až do vrácení zálohové platby. Částka Záruky za 
zálohu může být postupně snižována o částku vrácenou Zhotovitelem tak, jak je 
uvedeno v potvrzeních vyúčtování. 

Jestliže zálohová platba nebyla splacena před vydáním Potvrzení o převze tí Díla 
nebo před odstoupením podle Článku 12 ENepIněn11 nebo Pod-článku 13.2 
IVyšší moch (podle okolnosti), celkový zůstatek, který v té době zbývá, se stává 
okamžitě splatným Zhotovitelem Objednateti. 

(0 V případě, kdy Zhotovitel nevrátí Objednateli částku ve výši nevrácené části 
záEohové platby v souladu s podmínkami uvedenými v Příloze nebo v tomto Pod-
článku, může Objednatel uplatnit nárok ze Záruky za zálohu na dosud 
nevrácenou částku. 

 (g) Objednatel musí Záruku za zálohu vrátit Zhotoviteli: 

do 30 dnů ode dne, kdy byla zálohová platba vrácená formou odpočtu částky 

potvrzené v potvrzeních vyúčtování v plné výši, nebo do 30 dnů ode dne 

obdržení částky ve výši nevrácené části zálohové platby od Zhotovitele nebo 
do 30 dnů poté, co došlo k pinění ze Záruky za zálohu v plné výši. 

Zálohová platba musí být vrácena formou odpočtu částky potvrzené v odsouhlasených 
vyúčtováních, která budou následovat po vyúčtování, v němž součet všech vyúčtování 
(mimo zátohovou platbu) překročí sedmdesát procent (70%) Přijaté smluvní částky. 
Tyto odpočty uplatní Objednatel v plné výši ve všech následujících odsouhlasených 
vyúčtováních v souladu s ustanovením Pod-článku 1 .2 tak a v takovém rozsahu, dokud 
zálohová platba poskytnutá podle tohoto Pod-článku 1 1 .9 nebude vrácena. 
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Celková hodnota zálohové platby musí být splacena nejpozději před vydáním Potvrzení 
o převzetí Díla.” 

 podrnir 'ky Mli poc_irnínky  výstavbu 

Ney ě/$ 

12.2 

Neplnění objednatele Pod-článek 12.2 je doplněn následujícím zněním: 
„Jestliže Objednatel neplatí v souladu se Smlouvou, nebo i přes písemnou výzvu k 
nápravě porušuje Smlouvu, může dát Zhotovitel Objednateli oznámení, s odkazem na 
tento Pod-článek, popisující neplnění Objednatele. Jestliže neplnění není napraveno 
během 7 dnů potom, co Objednatel obdržel oznámení Zhotovitele, může Zhotovitel 
přerušit provádění celého Dila nebo jeho části. 

Jestliže neplnění není napraveno během 28 dnů potom, co Objednatef obdržel 
oznámenf Zhotovitele, může Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení podaného 
během 21 dnů odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobilizovat a opustit 
Staveniště. Pokud objednatel nedá výzvu ohledně Data zahájení prací podle 1 . 1 t 7 
písmeno G) nejpozději do g měsíců od Základního data Smlouvy, může Zhotovitel 
postupovat podle odstavce 2 tohoto článku,” 

12.4  

Platba po odstoupení Pod-odstavce c) a d) Pod-článku 12.4 zní: 

jestliže Objednatel odstoupil podle Pod-článku -1 2.1 nebo 12,3, je Objednatel 
oprávněný získat od Zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které vznikly 
Objednateli a veškeré další náklady na dokončení Díla po započítání všech obnosů 

náležejících Zhotoviteli za práce provedené v souladu se Smlouvou, jestliže Zhotovitel 
odstoupil podle Pod-čtánku 12.2 nebo 1 2.83 je Zhotovitel oprávněný k zaplacení částek 
podle ustanovení Pod-čiánku 13.2 Vyšší moc) a za ušlý zisk nebo jinou ztrátu či škodu, 
které Zhotoviteli vznikly jako následek tohoto odstoupení. ” 

V posledním odstavci Pod-článku 12,4 je fhůta 28 dní nahrazena lhůtou 30 dní. 

12.5  
Povinnost zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu 

Přidává se nový Pod-článek 12.5 LPovfnnost zhotovitele zaplatit smluvní pokutul: 
„Objednatel má vůči Zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené v 
Příloze, jestliže: 
(a) Zhotovitel nedodrží lhůty (a další časová určeno stanovené jemu v rozhodnutí 

příslušného veřejnoprávnłho orgánu podle pod-odstavce 4.1.8 Pod-článku 4.1 
(Obecné povinnostil; 

(b) Zhotovitel poruší povinnost podEe Pod-článku 4.3 (Subdodávky); 
(c) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Článku 7 LDoba pro dokončen/; 
(d) Zhotovitel nesplní postupný závazný milntk pode Pod-čiánku 7.5 Postupné 

závazné milníkyl uvedený v Příloze; 
(e) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu podle Pod-čiánku 7.6 

(Předčasné užíváni); 
(f) Zhotovitel odmítne součinnost nebo i přes předchozí písemné upozornění 

nesplní podmínky stanovené koordinátorem BOZP v určené lhůtě při práci na 
Staveništi nebo přes předchozí písemné upozornění Objednatele nenapraví v 
určené lhůtě porušení právních předpisů upravujících bezpečnost práce nebo 
tyto předpisy poruší opakovaně, 
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7vláštftł• pnd:-nínky 
Dopadají-li na jedno skutkově stejnorodé porušení povinnosti Zhotoviteie dvě a více 
ustanovení o smluvní pokutě, uplatní se na takové porušení povinností pouze jedna 
smluvní pokuta a to ta, která je v nejvyšší částce. 

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž se 
smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informaci o požadovaném 
způsobu úhrady smluvní pokuty. de4i Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní 
pokuty, musí uhradit Objednateli zákonný úrok z prodlení z dlužné částky smluvní 
pokuty za každý započatý den prodlení. 

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením 
nezaniká povinnost Strany splnit povinnost, jejíž plnění bylo swmluvní pokutou 
zajištěno. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu 
škody způsoboné porušením povinnosti Zhotovitele, na kterou se smluvní pokuta 
vztahuje, a to v rozsahu převyšujícím částku smluvní pokuty. 

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených 
Zhotovitelem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku uvedenou v Přioze." 

 

13.1 

Péče zhotovitele o dílo První věta Pod-článku 13.1 zní: 
„Zhotovitel musí převzít plnou odpovědnost za péči o DIO od Data zahájení prací až do 
data, kdy je vydáno Potvrzení o převzetí podle Článku 8 (Převzetll." 

 

Rozsah krytí Pod-článek 14. f se odstraňuje bez náhrady, 

14.2  

Obecné požadavky Pod-čfánek 14.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
na pojištění „Zhotovitel je povinen před zahájením provádění Díla uzavřít pojistnou smlouvu na majetkové pojištění 

typu „atl risk” (vztahující se zejména na požáry, povodně, záplavy či jiné živelní pohromy 
a proti odcizení či náhodnému poškozen) Dla, součástí Dila a jeho příslušenství, včetně 
zejména stavebních a montážních prací, Materiálu, výrobků, zařízení, dokumentů 
souvisejících s prováděním Dita, a to na tzv. novou cenu Díla, tj. cenu, za kterou lze v 
daném místě a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc 
stejnou nebo novou, stejného druhu a účefu (dále jen „Pojištění díla”) s pojistným 
plněním ve výši stanovené v Přiloze. 

Rozsah stavebně montážního pojištění bude v Příloze. 

Zhotovitel je povinen udržovat Pojištění díla do řádného a úplného převzetí Dila 

Objednatelem. Pojistná srniouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost 

plnění 

 Zvlášqnł' vcdrntnžąy POP? SmlE.avní  pra  
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pojišťovny (tzv. výluky z pojištěn), včetně zejména ustanovení vylučujících či snižujících 
rozsah pojistného plnění v případě neprovedení obnovy či rekonstrukce pojistnou 
událostí poškozené části Díla v určitém časovém termínu, s výjimkou výfuk 
odpovídajících výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu 
pojištění na trhu poskytování pojistných služeb v České republice. 

Zhotovitel je povinen zajistit, že v pojistných smlouvách na Pojištění dila budou po celou 
dobu trvání Pojištění díla splněny veškeré podmínky dle tohoto článku a 

že jako osoba oprávněná k přijetí pojistného plnění (oprávněná osoba) bude po celou 
dobu trvání Pojištění dila označen Objednatel, nebo 

(b) že pojistné plnění, vztahující se k budovanému Dílu, bude ve prospěch Objednatole 
vinkulováno. 

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného přüemce pojistného plnění je Zhotovitel 
oprávněn v pojistných smlouvách označit jen po obdržení předchoztho písemného 
souhlasu Objednatele. 

Zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných smlouvách uzavřených na Pojištění 
dila bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednatefi jakožto osobě oprávněné k 
přijetí pojistného plnění v plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by byl 
vyžadován jakýkofiv souhlas Zhotovitele nebo jiných osob, Porušení povinnosti dle 
tohoto odstavce se považuje za podstatné porušení Smlouvy Zhotovitelem. 

Pokud je v Přiloze stanoveno doložení pouze rámcového stavebně-montážnłho 
jištění Zhotovitele ustanovení předchozích odstavců tohoto Pod-článku se nepoužije. 

Zhotovitel je dále povinen před zahájením Díla uzavřít pojistnou smlouvu, jejímž 
předmětem bude pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu, která vznikne 
Objednateli nebo třetím osobám v důsledku smrti nebo úrazu nebo za škodu na jejich 
majetku v souvislosti s prováděním Dila v důsledku činnosti Zhotovitele. Pojištění 
odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou 
vadným výrobkem nebo vadně vykonanou prací a povinnost nahradit škodu či újmu 
vzniklou na věci, kterou převzal za účelem provedení objednané činnosti. Pokud v 
Příloze nebudou uvedeny jiné částky, celkový limit pojistného plnění pro tato jednot!ivá 
pojištění bude činit minimálně 100 mil. Kč na jednu pojistnou udáfost a 200 mil, Kč v 
úhrnu za rok, s maximální spoluúčastí 500 tis. Kč. 

Pojištění odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu 
způsobenou vadnou realizační dokumentací stavby. 

Zhotovitel je povinen zajistit3 aby se uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost 
Zhotovitele za škody případně vzniklé dle Smlouvy. 

Zhotovitel je povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou 
dobu trvání Smlouvy. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučující 
odpovědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z pojištěni) s výjimkou výluk odpovídajících 
výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištěni' na 
trhu poskytování pojistných služeb v Ceské republice. 

Subdodavatelé Zhotovitele budou v pojistných smfouvách uzavřených v souladu s 
touto Smfouvou uvedeni jako spolupojištění. V případě, že spolupojištěn' 
Subdodavatelů nabude možné, Zhotovitel bude vyžadovat, aby Subdodavatelé splnili 
požadavky na pojištění zde uvedené. 

 2022 
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V pojistné smlouvě bude ujednáno vzdání se regresních práv pojistitele vůči 
Objednateli. Kdykoliv to Objednatel bude požadovat, je Zhotovitel povinen nechat 
posoudit své pojistné smlouvy Objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným 
Objednatetem. Zhotovitel je rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné 
hrazení pojistného a plnění dalších povinností Zhotovitele z příslušných pojistných

 

14.3  

Nepojištění Pod-článek 1413 se odstraňuje bez náhrady. 

 

ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Způsob rozhodování sporů podle varianty A nebo B je definován v Přiloze. 

VARIANTA A 

15.2  

Oznámení o nesouhlasu V Pod-článku 152 je poslední slovo „rozhodcem” nahrazeno slovy *rozhodnutím obecných 
soudů České republiky.” 

15.3  

Rozhodčí řízení Pod-ölánek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním: 

15.3 „Rozhodování sporů” 
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří odstranit 
na základě potupu podle Pod-článku 15.1 případně následně při nesouhlasu podle Pod-
článku 15.2 smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny 
před obecnými soudy České republiky.” 

VARIANTA B 

15.1  

Adjudikace Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, 

15.2 

Oznámení o nesouhlasu Pod-čEánek se odstraňuje bez náhrady, 

15.3  

Rozhodčí řízení Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním: 

5.3 „Rozhodování sporů” 

Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří odstranit 
smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny před obecnými 
soudy České republiky, i' 
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zpráva 

C. Situační výkresy 
C.I Přehledná situace 
C.2 Koordinační situace 

D. Výkresová část 
D.I Technická zpráva 

F, Rozpočet pouze v 1. paré 
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  Technickó kontrola: 
 

VODOHOSPODÁŘSKÝ 
ROZVOJ A VÝSTAVBA os, 

Nábrežnf 4 
150 56 Praha 5 

Umístění stavby Jihomoravsk- kraj 

Investor: Ředitelství silnic a dálnic  Soubor:  situoce.dwg 
Název stovbF 

Havarijní stav zborcené středové kanalizace  
Dl km 1 94,8—1 95 vpravo 

Formát: 

 Datum: 12 2022 
 Stupeň: DPS Číslo 

paré: Zak6zko: 

Příloho: 
Přehledná situace 

M&ltko: 1: 20 
000 
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